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IIpoexTt

TumoBas mporpamMma 1o Kypcy npohecCHOHATbHO-UHOS3BIYHON
MOArOTOBKH crienuanuctoB (Monudukanuonnas paspadorka OIT)

Mopnenb 06pa30BaHus TPETHETO THICAYEIETHS IPEIOIPEIEIICTCS
m100abHOM cTpaTeruel YCTOMYMBOTO PAa3BUTHS, OJHOU U3 KITHOUYEBBIX
HaIlpaBJIeHUH KOTOPOH IBIISICTCSI COBPEMEHHAsI TEHICHIUATIIO0AIN3aI K
00pa3zoBaHUSI U POPMUPOBAHKE SMHOTO 00PA30BATEIIBHOIOCOOOIIECTRA,
7€ BhICIIee 00pa3oBaHUe MPU3BAHO BHICTYNATh MPOPHIBHON U peabHO
JIBUXKYILEH rporpecc cuiioi. [IporpaMMHON OCHOBOW 1O BKJIFOUEHHIO
PK B moGanu3anuoHHBIE  TPOLECCHl B OOPa30BaHUU  SIBISIOTCS
CUCTEMHbIE M MacIITaOHbIE MEpPbl 1O MOJIEPHHU3AIMH CHCTEMBI
obpaszoBanus B PK, 6asupyromuecs Ha COBPEMEHHON TUIAKTHIECKOM
Konnenuii mparmMatuszMa B 00pa3oBaHUH, IPEAONIPEACISIONINE CMEHY
JIUHEHHO-YTIPABIIIEMO HAKOTUTEIBHBIA MapaJurMbl 00pa30BaHUs Ha
nparma-(pyHKIMOHAIBHYI0, oO0ecrneynBaromme npodeccuoHantbHO-
NPUKIIAHYIO0 TPOEKIHNIO MOMYyYSHHBIX 3HAaHUH B IpoQeccroHaIbHbIE
YMEHHUA B YCJOBHSAX CO3aBa€MbIX KOHCTPYKTUBHBIX MEXaHH3MOB
B3anMoIelcTBUsA chepsl Tpyaa u chepsl 00pa3oBaHUS.

B ¢opmupoBanuu npodeccruoHatbHOH MOJEIH COBPEMEHHOTO
CIELUAINCTa, B COCTaB €ro o0O0sf3aTeIbHBIX U BOCTPEOOBAHHBIX
MHUPOBBIM PBIHKOM TpyJa KayecTB MPEMJIaraioTcs Ui BKIIOYCHHS
TaKye MOHATUS U TPEOOBAHUS KaK «00ECIIeueHHOCTh MEXTyHAPOIHO-
npodeccruoHaIbHOTO B3aMMOJICHCTBUSY, «mpodeccruoHatbHas
MHOSI3bIYHAS KOMIETEHIIHS, «HMHOSI3BIYHO-0TpACIIECBAs
MpO(QKOMIIETEHIIUS»,  «UHOSA3BIYHASL ~ JeNoBas ~ KOMMYHHKAILIHUS»,
po¢eCCHOHATBFHO-0TPACIIEBAs HHOSI3BIYHAS JINHTBOIUIAKTHKA» U .

[Ipennaraemplii  KOMIUIEKC ~ 0Opa3oBaTelbHBIX  MPOTPaMM
CIeUUaNbHOCTH  0Oa3upyercs  Ha  aJanTallMOHHOW  OCHOBE
MEXIyHAPOIHOM MOJIETH UHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMs MPUMEHUTETHHO
K HaI[MOHAJILHBIM yciI1oBusAM PecrryOnukn Kazaxcran onpenenss, Takum
00pa3oM, CIEAYIOLIYIO CTPATErHI0 U TAKTUKY OOyUECHHUS:

» KommieTeHTHOCTHAsT 6a3MpyeMOCTh 00pa30BaHUs U €€ OICHKU
0 Ka4eCTBY KOHEUHOTO Pe3yNbTara;

* KOMMYHHUKaTUBHO-(YHKIIMOHAIbHAS HAIIPABICHHOCTH;

* YPOBHEBasl PAH)XMPOBAHHOCTh TMPEAMETHOTO COJAEpPKAHUS
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Y KOHEYHBIX MOKa3aTejeil MO BBIJEICHHBIM CTaHIapTU3UPOBAHHBIM
TUIOBBIM YPOBHSIM OOY4YE€HHOCTH U BIIJICHUS SI3BIKOM;

* [IPEJICTABICHHOCTh IPEIMETHOIO COAEpP)KaHHA B  BHIE
KOTHUTHBHO-JTUHIBOKYJIBTYPOJIOrHYECKHX KOMILJIEKCOB,
COCTOSIIIIUX U3 cep, TeM, CYyOTeM U TUIOBBIX CUTYyaIlUil OOIEHUS;

* pa3paboOTaHHOCTh  KPHUTEPUATBHO-IAPAMETPOBOM  IIIKAJIBI
U3MEPEeHHs SI3bIKOBOM KOMIETEHLIMM W BBEIEHUS Ha €€ OCHOBE
€MHOTO0 KOHTPOJBHO-OLIEHOYHOIO MEXaHW3Ma BIAJCHUS SI3BIKOM,
MPOSIBIISIIOIINXCS B HOBOMKOHEYHOM pe3yJibTare — (JOpMHPOBAHUM
MEKKYJIbTYPHOI KOMIIeTeHIMH KaK CIOCOOHOCTH K
MEKKYJIbTYPHOI KOMMYHHKAIUM Y THYHOCTH, ONIPeae/IseMOro Kak
cy0ObeKT MeKKYJIbTYPHOI KOMMYHHMKALIUH.

OcHOBHasT ¥  MpeoNpeneNnsionias  LEeJNeBYl0  poib U
nerepmuaupoBanHOCTE Ol (0Opa3oBarebHON TPOTPAMMBI) SBIISIETCS
ee (QyHKIMS KaK OpPraHM3alMOHHO-METOAMYECKOTO  JOKYMEHTA,
CTPYKTYpPHUPYIOLIETO COJepKaHue M 00beM 3HaHUH, (POPMBI OpraHU3aALUH
y4eOHOro mpolecca, Mmociea0BaTeIbHOCTh U CPOKU OCBOEHUS KYpCOB,
MOJTyJIeH, Cpe/ICTBa IMarHOCTUKU YCIEUTHOCTH OOyYeHUs, aTTeCTallly,
OXHJIAEMbIE  pe3yJbTaTbl  OOydeHMs, BKIOYass  (OPMHUPOBAHHE
KOMIIETEHIIMH, BEIYIIMX K [TOJYYEHUIO aKaIEMUUECKON CTETIEHU.

HoBass TITIPO wuyetko opueHTHpyeT BbIciiee oOpa3oBaHUE
Ha COBpEeMEHHbIe HAY4YHO-TEXHOJIOr0-IIPOM3BOACTBEHHbIE
MOTPEeOHOCTH, odecneynBaeMyro o0pa3oBaTeJIbHbIMH
NporpaMMaMu «major-minors».

dopmaTom CTPYKTYPHPOBAHUS npodeccuoHalbHO-
00pa3oBaTeIbHBIX IIporpaMm MIpeIaracTcst MOAYJIbHO-
KOMIIETeHTHOCTHbIii o6azuc IUIAHMPOBAHHUS yIpaBICHUs
MOJTrOTOBKOM CIIELIMATIMCTOB KaK MOJIEJIb YIIPaBJICHUS HHTErPATHBHBIM
npogecCHOHAIBHBIM  OTPacjeBbIM  00pa3oBaHHMeM, KOTOPBIi
MO3BOJIUT PELINTH BOMPOCH! (POPMUPOBAHMS U TEXHOJIOTHS BHEAPEHHS
HOBBIX MoauduKanuii 0a30BBIX CHEUUATIBHOCTEH, obecreueHne
CoJIepKaTeIbHON, TEXHOJIOTHYECKOW MPOodhecCHOHATbHO-TIPUKIIATHON
00€CIeYeHHOCTH.

MeskoTpacieBble, HHTeTPATUBHBIE, NMOJIU(YHKIMOHAJIbHBIE
o0pa3oBaTe/ibHbIE IIPOTPAMMbI B CHHTE3€ JAIOT IIHPOKYI0 0a30BYIO
MOJTOTOBKY YHUBEPCAIBHBIX CIELUATUCTOB C MEKIUCIUITINHAPHBIMU
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3HAHUSIMH H KITFOYEBBIMH KOMIIETEHIIHSIMU YTO [TO3BOJISIET BHIITY CKHUKAM
BY30B BBITIOIHATE MPo(heccuonanbHble yHKIIUH HE TOJTBKO KOHKPETHOM
CTHEUUAIBHOCTH, HO M CMEXXHBIX WU JIPYTHUX CIEIHATBLHOCTEH TaHHOM
oTpacid WM CcQepbl ACATEeIBHOCTH, JHMOO BBITOIHATE (YHKITHH
OJTHOPOAHBIX Mpodeccuil.

OO6pazoBarenpHble  mommporpammbl  MINOR  pasBuBaror
npogeCcCHOHAIbHBIE KOMIICTEHIHH c BO3MO)XHOCTBIO
npodeccHoHaIBHOM ceprudukanuu OM3HEC-COOOIIECTBOM.
®opmupoBanue  MINOR  mpoBomuTcss Ha  ocHOBe  oTOOpa
MEPCHEeKTUBHBIX BAPHAHTOB JAMBEepcH(UKAIMKM 0a30BOM  MOAEIH
cneuuanbHocTd. [lpeanokenHass MoauuKanus JIODKHA — OBITH
PBIHOYHO-BOCTPEOOBAHHOM,  MEXIMCIMIUIMHAPHO-KOMIUIEKCHOH U
MHOTOBapUAHTHO-MIPOCIIMPYEMOH B IMTPHUKIIATHOM aCIICKTE.

[IporpamMma cComep>KUT CIEAYIOUINE Pa3IeIbl:

1. Meromonorusi u OOHOBIEHHAsE CTPYKTypa JAMCIUILTAHBI
[TpodeccronanbHO-0a3upyeMblii ”HOCTPAHHBIN S3BIK

2. llenu u 3ama4u JUCITUTIIAHBI.

3. Crpykrypa Kypca.

[IpeamerHoe coiepkaHue MO YPOBHAM  KOMIETEHIIWIA:

npogeccuoHAIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIN; npogdeccuoHAIbHO-
0a3upyemMblil M IPO¢eCCHOHATBHO- HACHTUQUIIHPYIOLIMA.
4. KpurepuanbHo-niapaMeTpoBasiKaia u3MepeHus

SI3bIKOBBIX KOMIICTCHIIMIA.
5. Pexomenmyemas ydeOHas TuTepaTypa.

OO6HOBEHHAs porpamma ol0ecneyuBaeT
MYJbTHIUINKATHBHOCT W KOHTEHTHO-CIEIHAJIN3HPOBAHHOCTD
MOIYJbHBIX Tpodo0pa3oBaTe/ibHBIX MPOrpaMM  BBEJIEHHEM
COBPeMEHHO-BOCTPEOOBAHHBIX aCHEKTOB cojaep:xkaHusa u Gopm
npodcnenuaau3anuiiB TPEXdTAMHON KOHTEKCTHO-KOHIIEHTPUYECKOI
MOCJIEZIOBATEILHOCTH OpTaHu3aIuy y4eOHOro mporecca (yueOHuk-
(Konmenm) — KOMMYHUKAMUBHBLI RPAKMUKYM — MATHOPbL).

- [IpenmeTHOE conepkaHue MO YPOBHIO NMPogecCHOHATBLHO-
OPHEHTHPOBAHHOM KOMIIETEHIIUH MPEIOJIaracTBBEICHNE
OTpPaciIeBOTOAHTIIMICKOTO SI3bIKATIO KaXK IO CIIEIIUATEHOCTH, YUTOTpEOyeT
Ppa3pabOTKH U BIMTYCKa YIEOHUKOB 110 TTPO(HECCUOHATEHO-0TPACTICBOMY
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AQHIVIMKACKOMY $I3bIKYy M TOJTOTOBKY OOYyYarolMX IO KOHTEHTHO-
WJICHTHYHBIM Y4eOHBIM KOMIUIEKCAM C OOIIEYHHMBEPCHUTETCKUMHU
kadeapaMu MO TpeaMETy NPOo¢hecCHOHATBLHO-OPHMEHTHPOBAHHBIIM
HHOCTPAHHBIH A3BIK.

- I[IpenmeTHOE comep:kaHHe MO YPOBHIO NMPO(eCcCHOHAIbLHO-
0a3MpPOBAHHON KOMIIETEH MY COAEPKUT3a1a4M KOMMYHUKATUBHOTO
NPaKTHKYMA, KOTOPBIii JaeT nepeyeHb THNM3UPOBAHHBIX CUTY AU
npogeccHOHAIBHOI0 00IIEeHHs, PEeAN3aNI0 UX (QYHKIMOHAIBHOTO
Ha3HayeHusi Uil CO3MaHUsI HX Mojaeded u  (OPMHUPOBAHHUA
KOHTEKCTHO-0a3upyemMbIx yMeHuil (00mmx u coenuguyeckux)
0o0LIeHus U cO001IeHHU.

OcnoBHoiemuauneito0ydenns B KITspnsercanpodeccrnonaibHO-
Oasupyemas curyanus: cgepa «KOMMEPUECKOM KOMMYHMKALIUNY,
chepa  «MEKIYyHAPOAHO-IOKYMEHTAIlMOHHOTO  OOMeEHa», cdepa
«(pUHAHCOBO-0aHKOBCKOM I€ATEIBHOCTH, OTPAKAIOIIUX CTEPEOTHUITHBIE
U HETUNHWYHBIE TPO(ECCHOHATBHBIE CUTYAIIMUIIPOPECCHOHATLHOTO
obOmenus.Ha pemenue 3TuX 3aJavyHanpaBiieHbl TUIOBbIE Y4YeOHBIE
IIPOrpaMMbl M1 KOMMYHHMKAaTHBHBIE IPAKTUKYMBI, KOTOPBIE COIAEpIKaT
AUCKYPCHUBHbIC OCHOBBI CHTyallMii Ha IPOM3BOIACTBe, OHW3HeC-
NPOU3BOACTBEHHbIX ILUIOIIAJKAX €O BCeMH BbITEKAIIIUMHU
KOMMYHHKATUBHBIMU 32/1a4aMHU.

-IIpexmeTHOE comepkaHue MO YPOBHIO NMPO(decCHOHAIBHO-
HICHTU(PUIUPYIOIIel KOMIIETEHIIHH, OCYyIIeCTBJIAOIIEH
peajiM3ali0 MaiHOPOB, KOTOpPHIE MPU3BAHBI 00ECHEYUTH HABBIKH
MEXKTyHapOJHO-aKaIeMHYECKOT0 MPOPKOMMYHUKALMOHHOTO OOIICHUS
CTYJIEHTOB U 10 TAKUM BO3MOXHBIM aCIEKTaM:

- HaIpaBJICHUA, O6GCHC‘II/IBaIOH_II/Ie MHHOBAIIMOHHOCTH )41
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH PO oOpa3oBaHus;

- IPOOJIEMBI PACTIPOCTPAHEHUSI KIIACTEPU3ALINU B aKaIEMUYECKON
MOJTOTOBKE «3a U IPOTHUBY;

- 000CHOBAaHHOCTh ~MYJIBTHJUCHIUIIIMHAPHOTO  «IOJX0/Aa» B
MHTETrPaTUBHO-LIEJIEBON OJIOTOBKE COBPEMEHHOI'O CIIELIMAINCTA: 3a U
IIPOTHB.

B aHanu3upyemMoii METOA0IOI MU ITOJTyYHIIH CBOE KOHLENTYAJILHO
000CHOBAaHHECOBPEMEHHbIE HAIIPABJICHUS MOACPHU3AIMH BBICIIETO
npodgeccuoHAIBHOr0 00Pa30BAHUS,CBSI3AHHbIE C TOUCKOM IyTel
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pa3p360TKn JUYHOCTHOM mapaaurMbl € HE€JbH0 MOBbINICHUSA
KayeCcTBa HHOA3SBIYHOI'O 06pa3033nml.

I TunoBasi nporpaMmMa MHOSI3BIYHOTO MPO(GNPAKTHYECKOTO Kypca
«HHocTpanHas Guiioa0rus»

OOHOBJIEHHas MporpaMma IO HWHOCTPAHHOH (uonorun
NpHU3BaHA

- obecnieynTh (hopmupoBanue KOMITETEHIIMH yepes
MEXIUCHUIUIMHAPHOE B3aUMO/IEHCTBUE;

- pacIlUpUTh AMATIOr C PpaboTOAAaTENsIMH, KOTOPBIE JIOJIKHBI
aKTMBHEE y4acTBOBaTh B ()OPMHUPOBAHUH 00pa30BaTEIbHBIX IPOrPaAMM.

OOHOBJEHHas MporpaMma IO HWHOCTPAHHOH (uionorun
ob0ecreyuBaer MYJIbTHINIHKATUBHOCTD " KOHTEHTHO-
CHEeNMAIN3MPOBAHHOCT,  MOAYJBHBIX  NpododpasoBaTebHbIX
NPOrpaMM BBeJCHHEM COBPEMEHHO-BOCTPe0OBAHHBIX ACIIEKTOB
conepxanus U popm npodcnenuaIn3anuii.

Lenr mnporpamMMel: IOArOTOBKA KaJIpOB IO TEXHOJIOIMH
YPOBHEBOTO PAHXHUPOBAHUS (POPMHUPYEMBIX S3BIKOBBIX KOMITETEHIIHH,
pe3yabTaTOM KOTOPBIX  SIBJISETCA OTpaciieBas METAKOMMYHUKaIU,
MPOSBJISIIOIIAsACS KaK CIIOCOOHOCTh K MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIUH
y IJIMYHOCTH, OIpenemsieMod Kak CyObeKT  MEXKKYJIbTYypHOU
KOMMYHHKAIMK 10 MX HeneauddepeHIMpoBaHHOMY paCIIpeIEIeHUIO
10 OTpACIIsIM LEJIOCTHOM 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMBI.

1) llpenmeTHOE coep:xkaHue Kypca

IIpodeccuonaibHO-OPHMEHTUPOBAHHBII UHOSI3LIYHO-0A3UPYeEMBbIIi
MOYJIb, (POPMUPYIOIINIA TPO(eCCHOHATBLHO-0PHEHTHPOBAHHYIO
KOMIIETeHLIM 10

1 xype, 1 cemecTp
* Couuo-Kyibmypono2uieckas cd)el?a

Unitl.Culture and the art in human life
Theme 1 Fine arts

Theme 2 World of music

Theme 3 Theatre and Opera



Unit 2. Public holidays and celebrations

Theme 1 Cultural and historical background of national symbols in
RK and ESC

Theme 2 Family tradition of celebrating national holidays

Theme 3 State, secular and religious holidays in RK and ESC
Theme 4 Nauryz. Celebrating traditions

Unit 3. Travelling and transport

Theme 1. Types of travelling (romantic, family, adventurous)
Theme 2. Travelling abroad: preparation and concerns
Theme 3. The role of transport in travelling

Theme 4. Planning your travel budget the environment

1 kypc, 2 cemecTp
» Coyuo-uusunuzauuonnas cghepa

Unit 1. Modern society and Kazakhstan

Theme 1 Fundamentals of healthy society

Theme 2 Role and place of mentality in the formation of modern
society

Theme 3 Generation gap problems

Theme 4 Youth upbringing

Unit 2. Education in the 21st century

Theme 1. Educational system and its components

Theme 2. Education perspectives and future career

Theme 3. Education in the RK and ESC

Theme 4. The importance and the role of higher education for the
development of technological innovations

Unit 3. University as a social institution in the modern world
Theme 1. Student’s life in Kazakhstan and abroad

Theme 2. Emerging technologies in education: e-books and internet
communication

Theme 3. Students’ leisure time

Theme 4. Multimedia in language learning



2 Kypc, 3cemecTp

IIpodeccuonaibHO-MHOAZLIYHO-0a3MPyeMbIi MOLYJIb,
¢opmupyrommuii npodeccuoHaIbHO-0a3MPyEeMY0 KOMIIETEHH IO

2 kypc 3 cemecTp
HDOd)eC'CI/lOHaJZbHO-ODMeHmuDOGCZHHa}l cd)epa

UNIT]1. “Health and a healthy lifestyle”
Theme 1. Medical services and healthcare
Theme 2. “Health and Health problems”

Theme 3. “Traditional and alternative medicine”
Theme 4. “Health and Sport”

UNIT 2. “Communicating across cultures”

Theme 1. “Cultural awareness. Believes and values”
Theme 2. “Customs and tradition. Art and literature”
Theme 3. Intercultural communication

UNIT3 Modern branches of Linguistics

Theme 1 Language-Culture-Personality

Theme 2 The impact of culture on English Language Learning
Theme 3 The interaction of the languages and cultures in condition of
globalization

2 KYPC, 4 CEMECTP

UNIT 1. Society and People

Theme 1. “The role of technologies in modern communication”
Theme 2. “Social life and the economy”

Theme 3. “Perspectives in the development of modern society”

UNIT 2 Law and Human rights

Theme 1 Constitutional and legal status Kazakhstani and ESC citizens
Theme 2 Crime and punishment

Theme 3 Prevention of youth crime

UNIT 3 Choice of profession

Theme 1 Professions of the future

Theme 2 Motives of choosing future profession
Theme 3 Successful career path



3 kype, 5 cemecTp

UNIT 1. Domestic and foreign policy

Theme 1 Society, State and Personality

Theme 2 World demographic policy and migration problems in the
international relations

UNIT 2. Globalization

Theme 1 Globalization, the main forms of globalization (economic,
political and cultural)”

Theme 2 Kazakhstan in the context of global economic and political
processes

3 kype, 6 cemecTp

UNIT 1. Modern Linguistics
Theme 1 Modern problems of linguistics
Theme 2 Linguistic analysis of modern media communication

UNIT 2. Journalism and Documentation
Theme 1 Specifics of the development of journalism
Theme 2 Documentation

4 kypc 7 cemecTp

UNIT 1. Kazakhstan in modern world

Theme 1 Foreign policy of the Republic of Kazakhstan

Theme 2 Integration vector in the post-Soviet space

Theme 3 Problems of preventing wars and creating a nonviolent world

UNIT 2. Modern linguistics and Literature studies
Theme 1 Comparative studies of modern linguistics
Theme 2 Literature of the XXI century

List of recommended literature on a foreign language

1. 3axon 00 oOpazoBanmm PK, Ne 389-13 PK, 07.06.99, r.
AcTaHa.

2. Konmenuus pazsutust obpazoanmsi PK mo 2015 1 or
04.11.2004.

3. Konmenmust pa3Buths WHOSI3BIYHOTO oOpasoBanus PK,
Anmartsr , 2004.

10



4. TocymapcTBeHHas nporpamMma passutus oopaszoBanus PK na
2005-2010 .

5. Twunoas nporpamMma o NPaKTHYECKOMY KypCy OCHOBHOIO
MHOCTPAHHOTO si3bika. Actana, 2003

6. TanbckoBa H.JI., I'e3 H.W. Teopusi 00yueHuss ”HOCTpaHHBIM
s3pIKaM.  JIMHTBOOMOAKTHKA M MeTonuka. M.: Akanema., 2014.

7. Kynan6aesa C.C. O cOBpeMEHHBIX TEHICHIUSAX B 00yUeHUN
MHOCTpaHHBIM si3blkaM. /B kH. Teopus m Meroamka mpenopaBaHUs
HMHOCTpaHHBIX s13bIKOB. Kaparanga, 1997.

8. KynanOaesa C.C. AKTyaJlbHBIC POOIEMBI
npoeCCHOHATBFHON TOATOTOBKU JIMYHOCTH OYIyIIero CHeIHaIncTa.
/Matepuanbl MEXITyHApOIHONW HAyYHO-TEOPETHIECCKON KOH(EPEHITUU
Ka3z I'VMO uMJ4l, Anmatsr, 2001.

9. Kynub6aesa JI.H. MeTtonuka ¢hopMupoBaHHS MEXKITyHAPOTHO-
CTaHJApTHBIX ypoBHel BuameHuss WS B ycioBusix IIKOJT
MexayHaponHoro Tuma (aHrmmickuid s361K) AKJ] Amvarsr, 2000.

10. B.Mizamkhan, K.Zhampeiis, V.Zyryanov, A.Nurzhigitova,
A,Nassyrova, G.Kadirsizova, Z.Ashimova, U.Zhunussova “Basic
English “(a coursebook for the 1st-year students) Almaty, 2020

11. Bulatova S.M. et al. Short Stories for Effective Reading
Almaty, 2013

12. Clive Oxenden, Christiana Latham-Koening. English File
4.0x., 2019 Intermediate Plus Third edition

13. Clive Oxenden, Christiana Latham-Koening English File
4.0x., 2019 Intermediate Third edition

14. Raymond Murphy. English Grammar in Use Oxford
University Press, 2015

15. Clive Oxenden, Christiana Latham-Koening English File
4.0x., 2015

16. Malcolm Mann. Laser B1 Student’s book. New Edition.
Macmillan, 2013

17. A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English
Test (Pet), Cambridge First Certificate in English (FCE), Cambridge
certificate in advanced English (CAE), Cambridge Certificate in
Proficiency in English (CPE). Cambridge University Press, 2018.
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18. New English File — Upper- intermediate — Students book,
Workbook, and Teacher’s book

19. In Other words (Mona Baker); Teaching and Communicating
(R.Ewing)

20. Laser — upper-Intermediate book, Malcolmn Mann,
Macmillan, 2015

21. Z.A. Yegemberdiyeva, [.S. Kruglova, A.Kh. Ibrakhimova,
A K. Izmukhanova, N.A. Aubakir Basic English in the context of
intercultural communication. Almaty 2015

22. Nebel, A. Laser B2. Student’s Book. Updated for the revised
FCE [Text]/Anne Nebel, Rob Nicolas. — Oxford: Macmillan Hellas,
2008.

23. Nebel, A. Laser B2. Work Book with key. Updated for the
revised FCE [Text]/Anne Nebel, Rob Nicolas. — Oxford: Macmillan
Hellas, 2008.

24. Roy Norris Ready for FCE Coursebook Macmillan Publishers
2008

25. Christina, L. English File. Beginner teacher’s book/. —
Oxford, 2015.

26. Hughes, Stacey H. Skillful Reading Writing. Teacher’s Book
4/. — London, 2014.

27. Basic English. Second Year: yueonuk. bymaropa C.M. u ap.
—A., 2012.

28. Boyle, M. Skillful Reading Writing. Student’s book 4/. —
London, 2014.

29. Savage, A. Effective Academic Writing 2: The Short Essay/.
— New York, 2012.

I/IHTepHeT-l/ICTO‘lHI/IKI/l

1. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/general/

2. http://www.nytimes.com/pages/

3. http://www.businessweek.com

4. http://news.bbc.co.uk/2/hi/video_and audio/

5. www.voanews.com/

6. https://scholar.google.com/

7. https://www.cambridge.org/core/books/global-governance-
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and-the-emergence-of-global-institutions-for-the-21st-century/
challenges-of-the-21st-century/429DCB93303BFD26F788902FC68E
4DO0E/core-reader

8. https://www.vodafone.com/business/news-and-insights/blog/
gigabit-thinking/3-global-trends-that-will-change-your-business

9. https://www.weforum.org/focus/skills-for-your-future

10.
11.
12.

https://core.ac.uk/download/pdf/82694989.pdf
https://pestleanalysis.com/what-is-pestle-analysis/
https://www.ted.com/talks/kristalina_georgieva how to

rebuild_the global economy

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.

words/

28.

https://www.youtube.com/watch?v=qG_MLs46Ipo
www.bbc.com

wWww.cnn.com

www.astanatimes.com

http://www.voanews.com/

http://english-online.org.uk/

http://www.ted.com/talks
http://www.podcastsinenglish.com/index.shtml
http://busyteacher.org/

http://www.teachingenglish.org.uk/
http://www.eslcafe.com/

http://gov.cnn.com/video/pf/
http://www.nysscpa.org/prof library/guide.htm
http://www.nytimes.com/library/financial/glossary/bfglosa.htm
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/news/

http://www.guardian.co.uk/

Newspapers/ Journals

The Nation - May 03 2021

The Economist Continental Europe Edition - April 03 2021
The Week UK - 03 April 2021

The Week USA - May 01 2021

The Week USA - May 01 2021

Time International Edition - April 12 2021
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II MTIPEAMETHOE COAEPXKAHUE ITPO®CUTYAIIUOHHO-
KOMMYHUKATUBHO-UHOA3BIYHOI'O MIPAKTUKYMA

2-KYPC, 4 CEMECTP

- «Presenting arguments», pacKkpbIBaIOIIasICs B CIEIYIONINX
cyoremax: «Developing a convincing argumenty, «Main types of
argumentsy,«Featuresoforalpublicspeech. Speechpreparationy», xoTopbie
peaM3yrOTCsl  CIHCAYIOIMIMMH  MEXKKYJIBTYPHO-KOMMYHHKATHBHBIMU
TEXHOJIOTHSMH: THIIOBBIMH CUTYaIIUSMH.

- Jlns pazeumus yCmHBIX hOpM KOMMYHUKAUUU NPEONAcAIOMC .

Tunosbie CUTYalum:

Formulate a research question. Create a working thesis showing
your topic and your controlling point of view. Conduct preliminary
research. Construct and follow a logical argument discussion.

- [na pazsumus nuceMeHHbIX YOPM KOMMYHUKAYUU:

Generate ideas on a topic for your persuasive essay; Identify the
requirements for your persuasive essay; Gender roles and the workplace

- «Comparing and contrasting», packpbiBalolascs B
ciaenyromux cybdremax: «Measures of comparison», «Making
Contrast», «Linguistic approach in comparison», KoTopsbie
peam3yroTcss  CIeOYIOUMMH — MEXKYJIBTYPHO-KOMMYHUKAaTHUBHBIMU
TEXHOJIOTUSAMU: TUTIOBBIMU CUTYAUUSIMU. /151 pazeumus yCHIHBIX (hopm
KOMMYHUKaQyuu TpeIararoTcs:

- TunoBbie cutyamum: construct the speech with the appropriate
comparative structures; discuss the differences and similarities; attract
listeners with the contracting headlines in the speech; describe the
contrast around you; express the persuasive statements in description.

s paseumus RUCbMEHHBIX POPpM KOMMYHUKAUUU:

- write comparative and contrasting essay; write the description
of your environment; write the letter with elements of comparison.

- «Interaction of languages and cultures in the context
of globalization», packpeiBaromasics B CIEIYIOMKUX Cy0OTeMax:
«Etymology and usage of the term globalization», «Types of
globalization», «The benefits of globalization», koTopbie peasn3yroTCst
CIIEAYIOMIUMH  MEXKYJIbTYPHO-KOMMYHUKAaTUBHBIMU  TEXHOJIOTHUSIMH:
TUTIOBBIMU CHTYaIUSIMH.
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- [ns pazeumus yCmHbIX hOpM KOMMYHUKAYUU TIPEATIATAIOTCSL:

- TunoBble cutyamum: Discuss hybrid subgenres such as
“world fusion”, “global fusion”, “ethnic fusion” and worldbeat. Present
the most visible impacts of globalization. Prepare a speech on the topic
of the Negative Effects of Globalization on Cultural Loss

- /lna pazeumusi NUCbMEHHBIX POPM KOMMYHUKAYUU:

- write an article- research ; presentadvantages and disadvantages
of globalization on language and culture in the argumentative essay;

prepare a brochure that will express the benefits of globalization.

3 kypc

- «Specific features of verbal and non-verbal communication»
packpeiBaromasics B cieayromux cyoremax: Types of verbal and
non-verbal communication. Functions of verbal and non-verbal
communication. Importance of Body Language. Differences in
Interpretation and Perception in Body Language. Five role of non-verbal
language. Barriers of written communication, KOTOpbIE peaTH3yTCs
CIIEYIOMUMHU MEXKKYJIBTYPHO-KOMMYHUKATUBHBIMA ~ TEXHOJIOTHSIMH:
TUIOBBIMU CHTYAIHSIMH.

- [na  pazeumus  ycmuulxX  popm  KOMMYHUKAUUU
npeonazaromcsi.

TunoBbie cutyanuu: Present themselves and express happiness,
engagement, concern, gratitude and confidence throughout their workday
and many workplace situations including during meetings, interviews or
casual conversations.

- [na pazeumusn nucbMeHHbIX POPM KOMMYHUKAUUU::

Types of written communication: email, faxes, advertisements,
brochure, letters, proposals, postcards, telegrams, new releases,
contracts, memos.

- «Style of communication. Cognitive process in situative
communication» packpblBaroIascs B CleIyloIux cyotemax: Four
types of communication style. The benefits of understanding different
types of communication styles. Effective use of communication
styles  KOTOpbIE  peanu3ylOTCs  CIEAYIOUIMMH  MEXKKYJIBTYPHO-
KOMMYHUKaTUBHBIMU TEXHOJIOTUSIMH: TUIIOBBIMU CHTYAIHSIMH.
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- Ina  pazeumusa  ycmuvlx  (popm  KOMMYHUKaAyuu
npeonazaomcs:

TumnoBbie cutryanun: Understand different communication
styles. Identify your preferred communication style. Recognize how
your communication style may impact your interactions. Determine
how to improve your relationships by mastering and adapting your
application of communication styles based on the situation. Tailor your
style to match situational expectations.

- [lna pazeumus nucbMeHHBIX OPM KOMMYHUKAUUU::

- Write your speech. Include information about your current
communication style and how you can effectively adapt your
communication to connect with other styles. If you are uncomfortable
discussing your communication style, you may speak about styles you
have encountered and how they impact you.

- «Effective ways of professional communication»,
packpeiBatomasicss B ciuenytonux cyotemax: “Effective Listening.
3-Tier Listening: Words, Emotion,and Commitment”, “Conflict
Resolution. Using Effective Listening & Principles ofConstructive
Communication”, “The Platinum Rule. Cooperative Synergy
forProductivity, Efficiencies, and Eliminating Conflict before it starts)”,
“More thanWords. Story, Facts, Assessments, Feelings, Wants,
Responsibility, and Action”, KOTOpble peamu3yIOTCs CICAYIOUUMH
MEXKYJIBTYPHO-KOMMYHUKATHBHBIMA ~ TEXHOJIOTHUSIMU:  THUIIOBBIMH
CUTYalUsIMH.

- /Ina  pazeumus  ycmuvlx  (popm  KOMMYHUKaAyuu
npeonazaomcs:

- TunoBsblie curyanuu:Make dialogues following 10 rules for
better communication; Complaining and responding to complains; The
difference between formal and informal speeches; Forms of replies and
declines.

- Jlna pazeumusn nucemMeHHubIX hopm Kommynuxayuu: Prepare
invitations to various events with different levels of formalities; prepare
acceptance and rejection notifications for events ; Write a formal
complaint
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- «Business communication), pacKpbIBarOIIasCs BCIASTYIOITUX
cyoremax: «Business etiquetten, «Communication in business
situation», «Aim and goal of business communication», «Business

case in communicative situationy, KOTOpPbIEpPEaTU3yIOTCSICIIE T
YIOIMUMHUMEXKYIbTYPHO-KOMMYHUKATUBHBIMUTEXHOJOTUAMHU:
THUIOBBIMUCHUTYALIUSIMH.

- [Ana  pazeumus  ycmuulX  (popm  KOMMYHUKAYUU
npeonazaromcsi:

- Tunoevie cumyayuu: Introduce yourself and others
appropriately and get engaged in initial conversations, present yourself
and organization you work; Share your opinion and ideas in front of
colleagues;

- role play: business meeting

- /Jna pazeumusn nucCbMeHHbIX OPM KOMMYHUKAUUU:

- Make a business plan; prepare invitations to various events
with different levels of formalities; prepare acceptance and rejection
notifications for events

- «Conferences and Business Meetings», packpsiBaromiasics
B cienytonmx cyoremax: «Guiding the Conference», «Making
Presentations», «Negotiations», koTopbie peaau3yroTcs cleayIUMHA
MCKKYJIBTYPHO-KOMMYHUKATHUBHBIMHA TCXHOJIOTUAMMU. TUIIOBBIMHA
CUTYalUSIMH.

- /lnapazeumusaycmusix popm KOMMyHUKAUUY TTPEATATAIOTCS:

- TumoBble curyanuu: announce the conference open,
introduce the attendees and discuss the agenda; conference participants
make a presentation; contribute through discussion; summarize points
discussed; put forward and discuss a proposal, negotiate the proposals,
express disagreement and set your conditions, offer to continue
negotiations.

- /Jna pazeumusn nucbMeHHbIX OPM KOMMYHUKAUUU:

- write the invitations to the conference; prepare notifications
for accepting and rejecting events; write mission statement; write the
agenda, take notes on communication strengths and weaknesses.

- «World trade», packpsiBaromascsi B CIeAyIONMX cyOTemMax:
«Trade barriers and trade agreements», «Trade in the time of
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globalization»,koTopbie peanu3yroTCs CIEIYIOIIUMUA MEXKKYJIbTYPHO-
KOMMYHHUKATHBHBIMHU TEXHOJIOTHSIMU: TUIIOBBIMHU CUTYAIHSIMU.

- Ana  pazeumus  ycmuulx  (popm  KOMMYHUKayuu
npeonasaomcs:

Tumnosbie CHTYallUN:

Discussion: Expert groups

Divide the class into 12 expert groups. Divide the class into small
expert groups. Give each group a square that they will research as
related to domestic activity and world trade. Students must answer the
following questions in their research:

* Describe what the word means in your own words.

* What impact (positive and negative) does this have on domestic
activity?

* What impact (positive and negative) does this have on world
trade?

- /[Ina pazeumusn nucomennvix popm kommynukayuu: Plenary:
Make a poster on TRADE BARRIERS using following key points:

» Exports

» Tariffs

4 xypce

- «Language problems in the world », packpsiBatomniascs
B crueayrommx cyoremax: «Language identity», «Language
disorders», «English as Global Language: Problems, Dangers,
Opportunities», KOTOpbIE PEATU3YIOTCS CISAYIONIMMH MEXKKYIBTYPHO-
KOMMYHUKATUBHBIMU TEXHOJIOTHSIMU: TUIIOBBIMU CUTYAIHSIMU.

- Ina pazeumus  ycmuwolx  popm  KOMMYHUKAyUU
npeonazaomcs:

Tunosbie cutyanuu: Organize a round table on topic of language
problems;Make a dialogue with a partner ; participants analyze the topic
and make a presentation; prepare a debate speech;

- /na pazeumusa nucemeHnvlx popm Kommynukayuu: Prepare
articles to various events and different levels of formalities; Write a
letter to Language Rights of Linguistic Minorities Organization; Write
a formal complaint to the Language rights organization;
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- «Current trends in linguistics», packpsiBatomascs
B cuenyromux cyoremax: «Culture and society», «The unity
of Languagey,«Culture as a symbolic system with adaptive
functionsy, KOTOpbIe peaTu3ylOTCs CIEAYIOMIMMH MEXKKYIBTYPHO-
KOMMYHUKATUBHBIMU TEXHOJIOTUSIMH: TUIIOBBIMU CHTYAIHSIMH.

- JIns pazeumus yCmHBIX hOPM KOMMYHUKAUUU NPEONAcAIOMC .

TunoBbie cCUTYalINU:

Distinguish between material culture and symbolic culture.
Discuss tension in cultural anthropology and cultural sociology. Give
opinion to the idea that language is a means of categorizing experiences,
hypothesizing.

- /na pazeumusn nUCbMEHHBIX OPM KOMMYHUKAYUU:

Write peculiarities of grammar dictionaries of different languages;
collect a dictionary according to one linguistic branch; make a linguistic
analysis for a cultural text.

- «Trading in the aspect of globalization», packpsiBatomasics
B crenyromux cyoremax: «World trade a global independence», «The
dark trade», « Trade agreements», KOTOpbIE peaTH3yIOTCS CIETYOIIUMH
MEXKYJIbTYPHO-KOMMYHHKATHBHBIMH ~ TEXHOJOTHUSMHU:  THIIOBBIMH
CUTYallUSIMH.

- Jlna  pazeumusn  ycmuwbiX — (pOpM  KOMMYHUKAWUU
npeonazaromcsi.

TunoBbie cCUTYalINU:

Show students how they are globally connected every day. Have
them look at their own shoes and at the neck tags of a neighbor’s piece
of clothing and determine where the clothing was made. They can also
identify items from around the classroom. All items should be clearly
labeled according to their country of origin. As students find the country
names, keep a running list on the board

- /na pazeumusn nUuCbMEHHBIX POPM KOMMYHUKAUUU:

Write a magazine article about the whole world signing a free
trade deal. Include imaginary interviews with people who are for
and against this.Read what you wrote to your classmates in the next
lesson. Write down any new words and expressions you hear from your
partner(s).
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Cnucoxk pekoMeH/1yeMo¥ JTUTepaTyphbl

1. O6pasuoBa IL.U. IlpodeccnonanbHO-OPUEHTHPOBAHHOE
o0y4eHne WHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha HES3BIKOBBIX (DaKyJIbTETaxX BY30B:
yaebHoe mocodue I1.M. O6pasuosa, O.FO. UBanosa. — Open: M3n-Bo
Opnos. ['oc.ynusep-a, 2005. — 114 c.

2. ConosoBa E.H. Metonnka o0yueHHss HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
bazoBwiit kypc neknwmii: [locoOue cTyIeHTOB Me. By30B U YUUTEICH. —
M.: IIpocsemenue, 2002.

3. Tep-Munacosa C.I. SI3bIk U MEXKYJIbTYpHast KOMMYHUKALUS:
[{ue0. [Tocobue nns crya., acnupanToB u couckareneid. — M.: CJIOBO,
2000.

4. Richards Jack C. New Interchange:  English  for
international communication. Student’s Book 2.Cambridge University
Press. —2002. - 150 c.

5. Valerie Lambert Everyday Technical English: English for
work, Longman 2012

III. IPEAMETHOE COJAEPKAHUE MAMMHOPOB

MaitHoppl —  3TO  CHEIUaNIM3aliHd,  BOCTPEOOBaHHBIC
BpemeHeM. OHH pa3BUBAIOT MPO(PECCHOHATbHBIE KOMICTEHIIMU
C BO3MOXXHOCTBIO TpodecCHOHANBbHOW cepTudukanmuu Ou3HEeC-
coobmiectBoM. ®dopmupoBanne MINOR mnpoBoauTcsi Ha OCHOBE
orOOpa TMEPCIEeKTHBHBIX BapHAaHTOB JMBepcHU(pUKAU  0a30BOM
MoJIeNu criennanbHOCTH. [Ipennoxkennas MoauuKays T0JDKHA ObITh
PBIHOYHO-BOCTPEOOBAHHOM,  MEXAUCIUITIMHAPHO-KOMIUIEKCHOH U
MHOTOBapUAHTHO-TIPOCIIUPYEMOIl B IPUKIIATHOM aCIIEKTE.

I MINOR: « Foreign philology: Specialist in Literary critics»

1. Historical and cultural analysis

2. Semiotic analysis of a literary text

3. Annotating works of fiction literature

4. The concept and content of the term “Interpretation”
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LIST OF LITERATURE:
Basic literature:

1. ba6enko, JL.I. JIMHrBUCTHYECKHUI aHATU3 XyJA0KECTBEHHOTO
TekcTa. Teopus W mpakthka [Tekcrt] : ydeOHmK: mpaktukym / JLI.
babenko, FO.B. Kazapun.- 5-¢ u3a. - M. : ®nunra; Hayka, 2008. - 496
c. - ISBN 978-5-89349-402-0.

2.24. Bonruna, E.A. CTumcTruueckuil aHaimu3 TeKcTa: yueOHoe
nocobue / E.A. Bonruna. — Dnekrpon.nan. — PoctoB: M3natenscTBO
OsxHoro ¢enepansuoro ynusepcureta, 2015. - 142 c. - bubnuorp.: c.
139.-ISBN978-5-9275-1720-6; To xe [ QnekTpoHHbIHI pecypc|.— Pexxum
noctyma: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462051 —
3BC «Bibliocluby

3.25. Mupomanuenko, 1.B. JIMHrBUCTUYECKUI aHAIN3 TEKCTA:
yaeoHoe mocooue / .B. MupomrHudeHKo. — DJIeKTpoH. 1aH. - MocKBa:
A-Ilpuop, 2009. - 224 c. - (Koncnexr neknuif). — ISBN 978-5-384-
00121-8; To xe [DmekrpoHHBI pecypc]. — Pexxum moctyma: http://
biblioclub.ru/index.php?page=book&id=56329 — 3BC «Bibliocluby

4. Tronma B Ananus xynoxecTtBeHHOro Tekcta — M , 2009

5. Briskman, M. A. Compilation of bibliographic manuals / M. A.
Briskman, M. P. Bronstein. - Moscow, 1964. - 299 p.

6.Zuparova, L. B. Analytical and synthetic processing of
information: textbook L. B. Zuparova, T. A. Zaitseva; ed. by Yu. N.
Stolyarov. - Moscow, 2007.

7.Zuparova, L. B. Bibliotechnayaobrabotkadokumentov:
uchebnometodicheskoeposobie / L. B. Zuparova, T. A. Zaitseva, L.
I.Sazonova. - Moscow, 2003.

8. Istrina, M. V. Annotation of printed works: method, manual /
M. V. Istrina. - Moscow: Book, 1981. - 48 p.

9.Kogotkov, D. Ya. Bibliographic activity of the library:
organization, technology, management: textbook / D. Ya. Kogotkov;
under the general editorship of O. P. Korshunov. - St. Petersburg,
2003.

10. Kopylova, O. V. Annotation and abstracting: synopsislectures
and methodological guidelines / O. V. Kopylova. - Moscow, 1992.
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Recommended literature:

1. AndreevaN. N. etal. Dictionary of foreign words: Current
vocabulary. Interpretations. Etymology. Moscow: Citadel, 1997.

2. Akhmanova O. S. Dictionary of linguistic terms.URSS, 2004.

3.Babkin A.M., Shendetsov V. V. Dictionary of foreign
expressions and words used in the Russian language without translation:
In 3 volumes. St. Petersburg: KVOTAM.

4.Large illustrated dictionary of foreign words.: Russian
dictionaries, 2002.

5. Linguistic Encyclopedia. M., 1990.Rosenthal D. E., Telenkova
M. A. Dictionary-reference book of linguistic terms. Moscow, 2001.

6. Kushneruk, C. P. Annotation and abstracting methodological
recommendations for students of the department “Documentation
and documentation support of Management” and other humanitarian
specialties / S. P. Kushneruk, Yu. M. Shalimova. - Volgograd, 2003.

7.Leonov, V. P. Abstracting and annotating scientific research.-
technical literature / V. P. Leonov; ed. by B. S. Elepov. - Novosibirsk:
Nauka, 1986. - 176 p.

8. Suminova, T. N. Annotation, abstracting and review-analytical
activity: a textbook / T. N. Suminova.- Moscow, 2001.

9.Reference book of the bibliographer / scientific ed. A. N.
Vaneev, V. A. Minkin. - 3rd ed., reprint. and add. - St. Petersburg, 2005.

10. Shamurin, E. I. Methodology for composing annotations / E.
I. Shamurin. - Moscow, 1959. - 230 p.

11. Bogdanova, O. Yu. Theory and methodology of teaching
literature / O. Yu. Bogdanova, S. A. Leonov, V. F. Chertov. - 5th ed. -
Moscow: Akademiya, 2008. - 400s.

12. Dryakhlitsyna, L. L. The lesson of literature-the lesson of
creativity / L. L. Dryakhlitsyna / / Literature at school. - 1995 (5). - p. 94.

13. Marantsman, V. G. Interpretation of a work of art as a
technology of communication with art / V. G. Marantsman / / Literature
in school. - 1998 (8). - pp. 91-98.

14. Methods of teaching literature: Textbook-practice: Textbook
for students. higher. ped. ucheb. institutions / Author-co-author B. A.
Lanin. - Moscow: Akademiya, 2003. - 384 p.
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15. Perevoznaya, E. V. Modern literature lesson [Electronic
resource] / E. V. Perevoznaya. - Access mode: http://rumk.ucoz.ru/rus/
lit/  .pdf

II MINOR: «Specialist-linguodidact on the basics of foreign
philology and the theory of linguistics»

1. Actual problems of modern linguistics

2. Theoretical and practical foundations of linguodidactics

3. Electronic linguodidactics as a factor in ensuring the quality of
teaching foreign languages

4. Modern trends and directions in the development of theory and
practice of theoretical and applied linguistics

LIST OF LITERATURE:
Required literature:

1. Teli V. N. Russian phraseology. Semantic, pragmatic and
linguocultural aspects. — M.: School «Languages of Russian culture»,
1996. — 288 p. URL: http:// kaz-tili.kz.

2. Usanoa C. A., ToneybexoBa A. T., Tyrambekoa M. A.
Languagepictureoftheworld [Tekct] // ®@umonorus M JIWHTBUCTHKA B
COBpeMEHHOM MHupe: Marepuaibl IMexayHap. Hayd. koH®. (T. MockBa,
uionb 2017 r.). — M.: byku-Benu, 2017. — C. 34-36. — URL 12.
http://ralk.info/

3. http://spkurdyumov.ru/networks/vvedenie-v-kognitivnuyu-
lingvistiku/

4. www.google.com.

5. www.yahoo.com

6 www.rambler.com

7. https://moluch.ru/conf/phil/archive/235/12592/ (nara
obpamenus: 11.06.2018).

Recommended literature:
1. Ottenheimer, H.J. (2006). The Anthropology of Language: An
Introduction to Linguistic Anthropology. Canada: Thomas Wadsworth.
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2. Carnie, Andrew (2006). Syntax: A Generative Introduction
(2nd ed.). Oxford: Wiley-Blackwell.

3. MartinEveraert; Henk Van Riemsdijk; Rob Goedemans;
Bart Hollebrandse, eds. (2006). The Blackwell companion to syntax.
Blackwell. ISBN 978-1-4051-1485-1. 5 Volumes; 77 case studies of
syntactic phenomena.

4. Eve V. Clark “Semantics and Language Acquisition” 21
August 2015

IIT MINOR: «Specialist in Publishing and Editing»

1. Editorial analysis of the text and editorial evaluation criteria.

2. Vocabulary and phraseology as material for creating a text.

3. Texts of various styles and genres in editorial practice and texts of the
official business style as an object of literary editing.

4. Media text as the main category of media linguistics and the main
types of media texts.

Main literature:

1. Terekhova, EV Recurrent constructions in modern English
political discourse: status and functioning [Electronic resource]:
monograph / EV Terekhova. - M .: Flinta: Nauka, 2010 .-- 176 p. -
ISBN 978-5-9765-0990-0 (Flint), ISBN 978-5-02-037303-7 (Science).
http://znanium.com/bookread2.php?book=455869

2. Language of modern media: means of speech aggression:
Textbook / N.Ye. Petrova, L.V. Ratsiburskaya. - M .: Flinta: Nauka,
2011 .-- 160 p. (e-book) ISBN 978-5-9765-0347-2 http://znanium.com/
bookread2.php?book=320777

3. Zaitseva, L. A. English language in advertising [Electronic
resource]: textbook. allowance / L. A. Zaitseva. - 2nd ed., Erased. - M
.. Flinta: MPSU, 2012 .-- 112 p. - ISBN 978-5-89349-885-1 (Flint),
ISBN 978-5-89502-876-6 (MSU) http://znanium.com/bookread?2.
php?book=455085

4. Antonova S. G., Soloviev V. 1., Yamchuk K. T. Editing.
General course: Textbook for universities. - M .: Publishing house of
MGUP, 1999 .-- 252 p.
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5. A.V. ZapadovFrom manuscript to printed page. About the skill
of the editor. - M .: Soviet writer. - S. 235 - 236.

6. MilchinA E.Text editing technique. 3rd ed., Rev. and add. M.,
2005.

7. Rice E., Rice L. The flourishing of PR and the decline of
advertising / per. from English M., 2004.

Additional literature:

1. Goncharova L.M. Communicative and pragmatic
characteristics of an advertising discourse (based on printed advertising
in the tourism sector) / Bulletin of the Oryol State University, no.5,
2011 http://znanium.com/bookread2.php?book=365348

2. Ushanov, PV Media relations Basic aspects of interaction
between the media and public relations [Electronic resource]: textbook.
allowance / P.V. Ushanov. - 2nd ed., Erased. - M.: Flinta, 2012 .--
80 p. - ISBN 978-5-9765-0749-4 http://znanium.com/bookread?.
php?book=45715

3. Theworld of modern media/A. Chernykh - M.: ID Ter. future,
2007 .-- 312 p.: 70x100 1/16. - (Alexander Pogorelsky University
Library) ISBN  5-91129-037-5  http://znanium.com/bookread?.
php?book=149216

4. Goikhman O. Ya., Nadeina T. M. Fundamentals of speech
communication. - Moscow: Infra-M, 1997.

5. Culture of oral and written speech of a business person. - M.:
Flinta, 2001

6. The system of mass media of Russia: A textbook for
universities/Edited by Ya. N. Zasursky. - M.: “Aspect Press”, 2001. -
259 p.

IV.MINOR «Basics of annotation, abstracting, editing, proofreading
of texts»

1. The subject and object of the annotation.
2. Classification of abstracts by purpose.

3. Structure of editorial text analysis.

4. Editing texts of various functional styles.
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List of recommended literature:
Compulsory:

1. Johnson, Sammye and Patricia Prijatel, The Magazine from
Cover to Cover. 2nd ed. New York: Oxford University Press, 2006.

2. Ross-Larson, Bruce. Edit Yourself: A Manual for Everyone
Who Works With Words. New York: Barnes & Noble, 2003.

3. Turabian, Kate L. A Manual for Writers of Term Papers,
Theses, and Dissertations. Chicago: University of Chicago Press, 2007.

4 .Walsh, Bill. Lapsing Into a Comma: A Curmudgeon’s Guide
to the Many Things That Can Go Wrong in Print—and How to Avoid
Them. Chicago: Contemporary Books, 2000.

5. Zinnser, William. On Writing Well. New York: Harper Collins,
2006.

6. AizukoBa U. A. OCHOBBI pelakTUPOBaHUS: pabodasi TeTPab.
— Tomck: 2015. — 140 c.

7. Editing Across Media. Content and Process in a Converged
World

8. H. P. Luhn. The Automatic Creation of Literature Abstracts™*

9. Munpuun A.D. MeToanka pegakTupoBaHus Tekcra. M3xa.3-e,
niepepad. - M.: Jloroc, 2005. - 524 c.

10.  James Williamson Annotation in a Publishing Context (Or
Thinking Beyond the Annotated Bibliography)

Extra literature:

1. Harris, C. R. and Lester, P. M. (2002). Visual Journalism. A
Guide for New Media  Professionals. Boston: Allyn and Bacon.

2. Saville, L. (2008). 100 Habits of Successful Publication
Designers: Insider Secrets for Working Smart and Staying Creative.
Beverly, MA: Rockport Publishers.

3. Sloan, W. D. (2008). The Media in America: A History (7th
ed.). Northport, Ala.: Vision Press.

4. Bugeja, M. (2007). Living Ethics: Across Media Platforms.
New York: Oxford University Press.

5. Gant, S.(2007). We’re All Journalists Now. The Transformation
of the Press and Reshaping of the Law in the Internet Age. NewYork:
FreePress.
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6. 3yea T.A., Heanoa E.H. Crparerun mureparypHoro
penakTupoBaHus: yuyeOHOoe mocobue. —  MockBa-bepnun: [upekt-
Menaua, 2015. — 176 c.

IV. On the defense of term papers and theses (master’s degree /
applied work)

- on Theoretical linguistics

- on Theory and practice of translation

- on The basics of literary studies

- on Foreign literature

- on International discourse

- on The basics of discourse and their models

Theme 1. International discourse as a specific form of the
communicative process

1.1 Typology of discourses of active international interaction

1.2 Methodological approaches to the study of speech international
communicative activity

Theme 2. Discourse in the sphere of international politics and
foreign political terminology

2.1 The tactics of defining political terms in the implementation of
communication strategies for the introduction of negotiations in order
to prevent or resolve conflicts, search for compromises and mutually
acceptable solutions

2.2 Evaluative and ideological components of meaning in the semantic
structure of polythemes and ideologemes

Theme 3. Communicative and pragmatic aspect of english political
terms in texts of international documentation

3.1 Linguo-semantic, linguo-stylistic and pragmatic organization of the
influencing political text

3.2 Emotionality and expressiveness as part of the pragmatic attitude of
the political text

Theme 4. Discourse in the sphere of international business and
english business terminology
4.1 Functional and pragmatic deregulation of business discourse as a
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manifestation of evolutionary processes in English-speaking business
communication

4.2 Polysemy and homonymy of English business terms as a reflection
of the process of building up meanings associated with the development
of new areas of business activity

Theme 5. Cognitive and pragmatic aspects of the terminology
system in english business discourse
5.1 Pragmatic conventionality and regulation of English business terms
5.2 Metaphorization of the language of business communication as an
effective means of pragmatic influence

Theme 6. Systematic and communicative basis for use of legal terms
in texts of english-language international contracts and agreements.
6.1 Legal terms of international contracts and agreements in English
legal terminology system

6.2 Lexical and semantic paradigmatics of English legal terms in the
texts of international contracts and agreements

Theme 7. Communicative and pragmatic aspect of english legal
term in the texts of international contracts and agreements

7.1 Pragmatic and linguistic principles of the formation of English legal
terms

7.2 Interdisciplinarity and intertextuality of English legal terms as
the main principle for the formation of prototypical semantics of the
discourse of international contracts and agreements

Theme 8. Communicative and cognitive aspect of english legal
terms in the texts of international contracts and agreements

8.1 Frame structure of major subsections of English legal terminology
8.2 Semantic and cognitive phenomena in English legal terminology in
the texts of international contracts and agreements

Theme 9. Functions of english legal terms in the implementation
of the communicative intentions of texts of international contracts
and agreements

9.1 Functional and communicative parameters of the texts of
international contracts and agreements

9.2 Pragmatic functions of legal terms in the compositional structure of
international contracts and agreements
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V. KpI/lTepI/laﬂbHO-HapaMeTPOBaﬂ HIKAJIa U3MEPEHUS SI3BIKOBbLIX

KOMITeTeHIIU I

KpI/ITepI/ISIMI/I OIICHUBAHUS ,Z[OCTPI)KCHPIIZ TOTO WJIN HWHOI'O YPOBHS
06y‘leHHOCTI/I SIBIIAAIOTCA:

L.

PIRCEN

pcanusans KOMMYHUKATUBHOTO 3aMbICJIa
JIOTUKO-CTPYKTYpHasd HCJIOCTHOCTh

BJIaACHUC TPEAMETHBIM COACPKAHUEM PCUN

COOTBETCTBUEC JIMHI'BOKYJIBTYPHBIM HOpMaM HOCHUTEJICH S3bIKa
JIMHITBUCTUYECKASA KOPPEKTHOCTD PE€YU, BIIaJICHUC METAA3BbIKOM.

KpI/ITepI/IaHLHaS{ OLICHKA YPOBHSI JOCTIIKCHUH  MPOM3BOIUTCS TIO
OyKBEHHOI cHCTeMe, IPUHATON IPU KPEIUTHON TEXHOIOTUH 00yUYEeHHUs OT
A no F, coorBercTBYy!O1IIeH MporieHTHOMY cozepxkanuio ot 0 1o 100%.

BanibHo-peliTHHIOBasi )yKBeHHAasi CHCTEMA OI[EHKH y4eTa y4eOHbIX
JOCTHKEHUH, 00y4aloINXCsl ¢ MepPeBOAOM UX B TPATUIHOHHYIO
mkaay oueHok u ECTS (ucutusc)

OreHka 110
OyKBEHHOM
CHCTEME

A
A-
B+

D+

FX

Hudposoit bammer (%-Hoe OueHka mo TpaauLUOHHON
9KBHUBAJIEHT COJIEP)KAHUE) CUCTEME

4,0 95-100
OTtnu4HO
3,67 90-94
3,33 85-89
3,0 80-84
Xopo1ro
2,67 75-79
2,33 70-74
2,0 65-69
1,67 60-64
YIOBIETBOPUTENBHO
1,33 55-59
1,0 50-54
0,5 25-49
HeynosnerBopurenbHO
0 0-24
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IlepeveHb THIIOBBIX pe3yabTATOB 00y4eHHs 10 00,1aCTSIM 00pa3oBaHus
«MckyceTBO M TYMAHMTAPHBIC HAYKW» H HANIPABJICHUSIM MOATOTOBKH
«3pIkn W JHMTepaTypa» N0 OaKkaJaBpHaTy, Marucrparype H
JOKTOpPaHType

Ne | O6macrs | Hanpag- Pe3yinbTar 0GyueHus
o0pa3o- |JieHue Moj-
BaHUsl | FOTOBKH

BAKAJIABPUAT

I 16 B 0 2|6B023 53bI- | Byaners naBbikamu nHTeprpeTanuy mpodec-
W ey c-|KH 1 AATEPA-| ¢yonanpHO-OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB, IPO-

CTBO u|Typa NYyLIMPOBAHUs HEMOATOTOBIEHHBIX BBICKA3bIBa-
rymaHu- HUIl 0 mpoOieMaM TPOQPECCHOHATBLHOTO 00-
TapHbI€ LEHUS, UCIIONB3Ysl TEPMHUHOJIOTHIO I10 CIIEIU-
HayKH aJIbHOCTHU

‘YMETh JTOTHYECKH BEPHO, apTYMEHTHPOBAHHO U
SICHO CTPOUTH YCTHYIO M IHCEMEHHYIO peyub Ha
Ka3aXxCKOM (PYCCKOM) M HHOCTPAHHOM $I3bIKax

OcymecTBIATh IEPEBO]] IPEIAracMOTro TEKCTa
B COOTBETCTBHUH C TPEOOBAHUSAMH 110 TEPMHHO-
JIOTUH, TPAMMATHKE, JEKCUKE U T.1., a TAKXKE C
YUETOM LIEJIEBON ayAUTOPUHU U Ha3HAUCHHUS Iie-
peBoaa U MOCTPOCHUS] MOZIENeH, KOTNUECTBEH-
HBIMH METOJIAMU aHAJIN3a SIBICHUN

Brnaners 3HaHMSAMM 00 00IIECTBEHHOH MPHpO-
Jie ¥ QYHKIMAX A3bIKa, €T0 BHYTPEHHEH CTpyK-
Type, 0 3aKOHOMEPHOCTSX €ro (DYyHKIIHOHHUPO-
BaHMS M HCTOPUYIECKOTO PA3BUTHS

ITonuMaTs OTHOIIEHUSI CHUCTEMHOCTH S3bl-
KOBBIX CJMHUII, IPEACTAaBICHHBIC B CHCTEME
JMHTBUCTHYECKUX JUCIUIUINH, HAPaBICHHBIX
Ha N3y4YEHHUE ONPEAEIEHHOTO YPOBHSI SI3bIKA

BHa}IeTL HaBbIKaMH BapbUPOBAHUS SA3BIKOBLIX
CpCAacCTB, 06YCJ'IOBJ'I€HHOFO X MPUHAAJICIKHO-
CThIO K TOMY WJIM UHOMY SI3BIKOBOMY CTHJIIO

Biagetb COBpEMEHHBIM DPYCCKUM JIMTEpATyp-
HBIM SI3BIKOM BO BCEX chepax KOMMYHHUKAIIUH

Co3naBarh, KOPPEKTHPOBAaTh U PEAAKTHPOBATH
TEKCTBI MPO(PECCHOHANBHOTO0, XYJ0KECTBEHHO-
TO ¥ COIMAIbHO 3HAYMMOT0 COAEPKAHUS
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IloHuMaTh OTHOIIEHHWS CHCTEMHOCTH S3bI-
KOBBIX CIMHUI, NPEACTaBICHHBIE B CHCTEME
JIUHTBUCTHYECKUX AUCIUIUINH, HAIIPABICHHBIX
Ha M3y4eHHE ONpeIeIEHHOTO YPOBHS SI3bIKa

3HaTh U MPUMEHSATH 3aKOHOMEPHOCTH (DyHKIIH-
OHHUPOBAHMS S3BIKOBOM CHCTEMBI B CHHXPOHH-
YECKOM M INaXPOHNYECKOM ACTIEKTax

I[eMOHCTpI/IpOBaTL HaBbIKH BapbUpOBaHUA
SA3BIKOBBIX CPCIACTB, O6YCJ'IOBJ'IGHHI>IX ux Ipu-
HaJJIC)KHOCTBIO K TOMY WJIW NHOMY A3bIKOBOMY
CTHIIFO

BrnaseTs HaBbIKAMM aHATN3a XyJ0)KECTBEHHOTO
MPOU3BEICHHUS B IIHPOKOM HCTOPHUKO-TUTEpa-
TYPHOM KOHTEKCTE, OPHEHTAIlMd B COBPEMEH-
HOM JIMTepaTypHOH cuTyanuu

Co3naBarh, KOPPEKTHPOBATh M PEAAKTHPOBATh
TEKCTHI MPOECCHOHAIBHOTO, XyA0KECTBEHHO-
IO Y COIIMAJIHO 3HAYMMOT0 COAEPKAHNUSI.

I[eMOHCTpHpOBaTL 3HaHUA CHCTCMHOCTH A3bI-
KOBBIX COWHHIL, MPEACTABICHHLBIC B CHCTEMC
JIMHTBUCTUYCCKUX NUCIHHUILIINH, HAIIPABJICHHBIX
Ha N3y4YCHUC OHpeZ[CJ'IéHHOFO YPOBHS SA3bIKa

3HaTh 3aKOHOMEPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHHMS
SI3BIKOBOM CHCTEMBI B CHHXPOHHYECKOM H JIU-
AXPOHUYECKOM aCIIeKTax

[IpuMeHAT, B peun HOPMBI JIUTEPATypHOTO
A3bIKa

Z[eMOHCTpHpOBaTL HaBbIKH BapbUpPOBaHUA
SA3BIKOBBIX CPCACTB, O6YCJ'IOBJ'IGHHBIX ux Ipu-
HAJJIC)KHOCTBIO K TOMY WJIW NHOMY A3BIKOBOMY
CTHIIIO

3HaTth U KBATH(DUIUPOBAHHO HHTEPIIPETUPO-
BaTh Pa3jUYHbIE TUIIBI TEKCTOB

BrnaneTs HaBbIKaMH aHAIM3a XyJ0)KECTBEHHOTO
MIPOM3BEACHUS B IIMPOKOM HCTOPHKO-THTEpa-
TYPHOM KOHTEKCTE, OPHEHTHPOBATHCAB COBPE-
MEHHOU JINTEPAaTypHOH CUTyalluu

Bragers  HaBBIKAMU  KBaJIH(HUIUPOBAHHOMN
OLICHKM M HCTOJKOBAaHUSI XYyHOKECTBEHHOI'O
MPOU3BEICHUS
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BBIABIATE  JIMHIBUCTUYECKUE  PACXOXKACHHUS
MIpU TIEPEBOJIE C LEIbI0 MOCIEAYIOIIEro nepe-
BOAYECKOIO aHajii3a MpU NMPOBEIACHUU HCCIIe-
JOBaHUH

Hcmonp3oBarh JKaHPOBO-CTUJIMCTUYCCKHC aACIICK-
TBI A3bIKa KaK B UICXOAHOM , TaK U B IEPEBOIAILIEM
S3BIKC

I'paMOTHO BnajeThs yCTHOW M MUCBMEHHOM pe-
YbI0 HA HCXOJHOM M IEPEBOJAIIEM S3BIKE C
Y4ETOM CHTYyallUH MOPOXKIECHHSI TEKCTa

DopMHpOBaTh U Pa3BUBATh HABBIKU AyAHPOBa-
HUS ¥ TOBOPEHHSI, YTCHUS U MMHCbMa Onaronaps
Pa3BUTHIO T'PaMMaTHYECKUX, (OHETHUIECKUX
W CJIOBAPHBIX 3HAHWM; BBINOIHATH (oHETHYE-
CKHUH, MOP(EMHBI CHHTAKCHYECKHI M KOMITO-
HEHTHBIN aHaJIWu3; aKTyaJU3UpOBaTh MpaKTUUe-
CKHE U NpoQecCHOHaNIbHbIE 3HAHUS

Hcrnonb30BaTh CHHTaKCHYECKHE, JIEKCHYECKHUE,
IpaMMaTHYECKHE U CTUIIMCTUUYECKHE aJIbTePHATH-
BBI JJIS1 IPaBHJIBHOTO TIEPEBOJIa KOMMYHHUKATHB-
HO-JIOTHYECKOH LIEJIOCTHOCTH TEKCTa; TPUMEHSATh
C1ocoObI KOMIIPECCHU U JEKOMIIPECCUM a TaKkKe
Paz00pKH 1 COSTMHEHHMS MIPEIIOKEHNIT BO BpeMst
nepeBoja JUIs MPaBUILHOTO MTOCTPOEHHS JIOrnye-
CKUX OTHOLICHUH MEXKIY NPeNI0KEeHUSIMU

®opMHpOBaTh HABBIKM KOMMYHHKAIIUH, II0-
CPENICTBOM Pa3BUTHsI HEOOXOAUMBIX 3HAHUH 00
OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX W MEXaHHM3Max
3TOTO IPOIIECca, ero CTPYKTYphl u (GopM; UC-
MOJIb30BaTh KOHKPETHBIC MPHEMbI 3((EKTHB-
HOTO B3aWMOJICHCTBUSI U Pa3BUBATb KOMMYHU-
KaTHBHBIC CIIOCOOHOCTH

DopMHPOBaTh TEOPETUYECKHE 3HAHUS O S3bI-
KO3HAHMU KaK YacTH (UIOJIOTHH — HAayKHd O
SI3BIKOBOM JA€ATENBHOCTH, O XapaKTepe, pa3iany-
HBIX CTOPOHAaX M CHeUU]HKE TEOPETHUECKOTO
aCleKTa JMHIBUCTUKH; HAKalJIUBAaTh 3HAHUA
00 OCHOBHBIX HAIPaBJICHUIX, [IKOJIAX, KOHIIETI-
IUSIX U TEOPHUSIX COBPEMEHHOH JMHIBHUCTHKH;
COBEPIIEHCTBOBATh 3HAHUS O CTPYKTYpE SI3bIKA
U TIPUHIIAIIAX TEOPHH SI3bIKA KK [IEHTPATbHON
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METO/IOJIOTHYECKON TPOOIEMBI BCEl COBPEMEH-
HOM HayKH; pa3BUBaTh HaBBIKH IIPO(eccHo-
HAJIBHOTO TEOPETHYECKOTO U SI3BIKOBOTO MBIIII-
JICHUS, OOBSICHSITH TCOPCTUUYCCKUEC ACTICKThI
JIMHTBUCTHUKH C UICTOPUYECKON TOUKU 3pEHUs

Hcronb30Barh  SI3BIKOBBIC  METOZIBI  HCCIENO-
BaHUS NP PaboTe C SA3BIKOBBIM MaTepHaloM;
HaOIOAaTh M aHAIU3UPOBATh YCTHYIO M IIHCh-
MEHHYIO pedb; BIIaJieTh pedeBod Ipodeccu-
OHAJIBPHOHN KyJNBTYpOil; UMETh 3HaHUA O cdepe
o0Opa3oBaHus, 00pa30BATEIBHBIX MPOIECCAX U
TeJIarorn4eckoi npodeccuut

™02
Hckyc-
CTBO M
ryMaHH-
TapHble
HayKH

7M023
SI3bIKHM B
JuTeparypa

MATI'UCTPATYPA

Bragers HaBBIKAMH YCTHOTO TIepeBOfa C CO-
ONromeHreM HOPM JICKCHYECKOH AIKBUBAJICHT-
HOCTH, COONIOIEHHEM TPaMMaTHYCCKUX, CHH-
TaKCUYECKHUX ¥ CTUITMCTHYECKUX HOPM

BJ'IaIleTB 3HAHUSMH B 00IaCTH TEOPUH U METO-
JOJIOTHHU A3BbIKO3HAHHWA B cBOCH HpaKTquCKOfI
HpO(beCCI/IOHaJ'IBHOI\/'I JACATCIBbHOCTH,; METOJaMM1
HCCICNOBaHUA A3bIKA, IMPOBOAWUTH PA3JINIHBIC
BUABI JIMHTBUCTUYECKOTO MW TIEPEBOTUYECCKOTO
aHajm3a

BJ'Ia[[eTB HaBbIKaMH pa6OTLI C JIMHI'BUCTHYC-
CKUM HOpOorpaMMHBbIM obecricueHHEM JJI 00-
pa6OTKI/I TCKCTA, MeTOlIHKOﬁ INOATOTOBKH K
BBITIOJIHCHUIO TIEPEBOJA, BKJIOYasi IMOMCK HH-
q)OpMaLII/II/I B II€YATHBIX U SJIEKTPOHHBIX UCTOY-
HHKaXxX

BJIaJICTh HaBBIKAMM OOIIEH KyJIbTYPOH HayYHOU
JUCKYCCHH;

- BJIaACTh MPHUEMAMU aHaJIn3a TCKCTOB OpHUIH-
HaJla 1 IEpeBOAA,

BJ'IaZ[CTB HaBbIKaMM aHaJin3a OCHOBHBIX MMU-
POBO33PCHUCCKUX U METOAOJOTMYCCKUX IIPO-
6.]'[6M, B.T.4. MCXKANCHUIUIMHAPHOT'O XapaKTepa

yYMeTh IepeiaBaTh OCHOBHOE COZIEpKaHKe MPo-
YUTAHHOTO TEKCTA, BBIPA3UTh CBOE OTHOIICHUE
K HEMY, U3JIOXKHTh HHPOPMAIIHIO B popMe Jer0-
BOTO MUChMA, 3aIPOCa, HAUCATh PE3IOME U T.II
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3HaTh CHEIU(UKY CIOBOOOpA30BaHUS, MOHSI-
THS CIOBOOOPA30BATEIbHOW MOJENIH, OCHOB-
HbIX W KOMIUICKCHBIX €JHWHHI] B CUCTEME CJIO-
BOOOpPa30BaHUsl, CIIOCOOOB CIOBOOOPA30BAHMS
B HMHOCTPAHHOM SI3bIKE, [CJICHHE JIEKCUKH Ha
TEPMHUHOJIOTHYESCKUE KITACCHI

Brnagete HayyHBIMM OCHOBaMM HalpaBlIeHUN
COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTHYECKHAX YYEHHUH, CO-
OTBETCTBYIOIIEH WM TEPMHUHOJOTHYECKON Oa-
300, 3HaHWE (QYHAAMEHTAJIBHBIX TPYAOB IO
HamnpaBleHUsIM JUHTBUCTUKHA. OONanarh HaBbI-
KaMH KBTU(HULIUPOBAHHOTO aHAJIN3a, OLEHKH,
pedepupoBanusi, 0pOPMIICHUS 1 TPOABHIKEHHUS
pe3yabTaToB COOCTBEHHON HAy4dyHOH JesTellb-
HOCTU

‘YMeThb aHaIM3UPOBATh SA3BIK KAK (PyHKIIHOHAITb-
HYIO CHCTEMY: CoOlLMalibHasi crparudukaims
SI3BIKA, pEUEBbIE TAKTUKH U CTPATEruu, peueBast
MparMaTHka, SI3bIK U AUCKYPC U T.A. AHAIU3H-
pOBaTh TEOPETHUECKHE OCHOBBI HAayYHBIX Ha-
MpaBIEHUN U KOHIENIUI PyCcCKOrO S3bIKO3HA-
HUS M JIUTEPaTyPOBEICHMSL.

MIPUMEHSATh PAa3JINYHbIE BUJBl MUCHMEHHOTO U
YCTHOTO TIepeBOAa B OOYYEHHWH aHTIMHCKOMY
SI3BIKY; BJIAJIETh OCHOBaMHU TEOPHH TIEPEBO/A U
JTarnaMu TEPEeBOAYECKOTO IPOIecca; IMpUMe-
HSTh TPaHC(OPMAIMOHHBIA METOJ] B COMOCTaB-
JIEHUH POJTHOTO U MHOCTPAHHOTO SI3bIKOB; 3HATDH
Hay4HbI€ HANpaBJICHUS B U3YyUEHHH JIUTEPaTy-
pBL; AHAJINM3UPOBATh JIMTEPATYPHbIE SBICHUS
Ha OCHOBE TCOPETUKO-TATCPATYPHBIX 3HAHMUIA;
BITAZIETh METOJJAMHU HCCIIEIOBATEIECKON pabOThI
B O0JACTH JUTEPaTypHON TEOPHH; MPOBOIUTH
COIIOCTaBUTENBHBIN aHAIN3 XYIO)KECTBEHHBIX
MPOU3BE/ICHUI Ha AaHITIMHCKOM S3bIKE; IOHUMATh
POJb 3HAHUI JIUTEPATypbl CTPaHbl U3Y4€aMOro
sI3pIKa B TIEJArOTHYUCCKOM mpodeccuu; mpuMe-
HATb TEKCThbl XYJOXKECTBEHHOMH JIMTEPATypbl B
nporiecce 00yUYCHUs aHIIUICKOMY SI3BIKY; TIPH-
00mIaTh 00y4aeMbIX K YTCHUIO XyI0KCCTBEHHOM
JUTEPATyphl (aAaNTUPOBAHHON M B OPHUTHHAJIE)
Ha aHIJIMHACKOM SI3BIKE; U CIIOIh30BaTh
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HWHTEPHET Pecypchl W IIaTGOpMBbl, CoAepKa-
mue 0a3bl JAHHBIX MHPOBBIX JIUTEPATypPHBIX
IIPOU3BENICHUM.

JleMOHCTPUPOBATh OPAaTOPCKHE, HAyYHBIE, Je-
JIOBBIC SI3BIKOBBIC HABBIKM M HOPMBI B Pa3HBIX
OTpacysiX IPodheCCHOHATBHON KOMMYHUKAIIUH U
[PUMEHEHHE UX TIPU PELICHUH PO(eCcCHOHab-
HBIX 3a/1a4 U B HAYYHOH MOJEMHUKE. AHAIH3UPO-
BATh OTAlbl PA3BUTHS, KAHPOBBIC, CTHIICBBIC U
JCTETHUECKHe 0COOEHHOCTH (hoJIbKIOpa M Ha-
YYHBIE OCHOBBI JINTEPATYPOBEACHUS, COBPEMEH-
HbIC JIMTCPATYPHBLIC TCHACHIIUN B Kazaxcrane B
KOHTEKCTE Ka3aXCKOH i MUPOBOM KYJIBTYPBI.

[IpoexTrpoBaTh 00pa30BaTENBHBIN MPOIIECC C

HCIIONIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX U HHTEPAKTHB-
HBIX TEXHOJIOTHI; 0TOMpaTh y4eOHBIN MaTepu-
aJl, MCTOAbI 1 TCXHOJIOTUH OGy‘{CHI/IH B COOTBCT-
CTBUM C pa3JIMYHBIMH 0COOEHHOCTIMHU U JOOCTHU-
JKEHUsIMU  00ydaronuxcss ¥ 00pa3oBaTeIbHON
CUTyallMel; BIaJeTh TEXHOJOTHEH W NpHema-
MH COCTaBJICHHSI M OLEHKH 00pa30BaTelIbHBIX
IIporpamMM; 3HaTh HCTOPHIO I€aroru4ecKon
HayKH M CHUCTEMBbl MHOSI3BIYHOTO 0Opa3oBaHMUs
B Kasaxcrane ¥ aHIJIOTOBOPSIIIMX CTpaHax;
3HaTb COBPEMEHHbBIE TCHACHIMU B S3BIKOBOM
00pa3oBaHMU; OMPENENATh TPAJUIMOHHBIC U
COBpPEMEHHBIE 0COOEHHOCTH MHOS3BIYHOTO 00-
y4eHus; GopMUpoOBaTh y 00YJAIOIINXCS HaBbI-
KU TOBOPCHUA, MUCbMA, YTCHUA U MPOCITYUIN-
BaHUA Ha OCHOBE COBPEMCHHBIX TEXHOJIOTUH U
CpeACTB O0yYCHUSI.

aHAJIM3UPOBATh  JINTEPATYPHO-KPUTHIECKHE
TPYABI, PacKpbIBaTh OOpa3HbIE, COAEPKATEIb-
HbIe OCOOCHHOCTH TPOW3BEIICHUH, MCHONB3Ys
COBPEMEHHBIE NMPUHLUIBI U METO/ABl aHAJIN3a
TBOpUECTBA THCaTeNeH B XyIOKECTBEHHBIX
IPON3BEICHUX.

OcBauBaTbh HOBbIE TEXHOJIOIMH U3YUYEHHUS SI3bl-
Ka W JIATEPaTypbl, YMEThb HCIONB30BaTh UX B
HCCIIeIoBaTeNbCKUX paboTtax. [ToHNMaTe poib
MEXKYIBTYpPHOH KOMMYHHKAIIUH B (OPMHUPO-
BaHUM PO ECCHOHATEHOW KOMMYHUKaTHBHON
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KOMIETEHITNH; 3HaTh O0COOCHHOCTH (hopMHUpO-
BaHUS MEXKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMHU; 00ydaTh
MIPEOIOJICHHUIO SI3bIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX Oapbe-
POB C y4eTOM COBPEMEHHOW MapajurMbl UHO-
SI3BIYHOTO  00pa30BaHMs; 3HATh OCOOEHHOCTH
TICUXOJIMHTBUCTHKN B OOYYEHUH aHDIMIICKOMY
SI3BIKY; 3aHUMAThCSl M3YYCHHUEM COBPEMEHHBIX
npoOsieM HayKd M 00pa3oBaHUS B PEIICHUN
npo(eCCHOHANBHBIX TIeIarOrH4eCKUX  3ajad;
OIIPEeNeIsITh COLMANIbHBIC U KyJIBTYpHBIE pa3-
JIMYASL yYaCTHUKOB Y4EeOHOTO Tpolecca; 3HaTh
OCHOBHBIC IOHSTHUS IIPAarMaTHKU TEKCTa; y4H-
TBIBATH MPAarMaTHYECKHH MOTEHIHAT YCTHOTO
U NHCHMEHHOTO TEKCTa B PEIICHUH NpodeccH-
OHAJIBHBIX IICAArOrudYCCKuUX 3ajad, OT6I/IpaTB
mparMaTU4CeCKUe TEKCThI AJIs1 UCIIOJIb30BaAHU B
npolnecce 00y4eHNUs! aHIIUHCKOMY SI3BIKY.

AHAJIM3UPOBATH TECOPETUICCKHUE OCHOBBI HOBBIX
HayIHBIX 0Tpacne1‘/'1, BO3HHKAOIIUX B Ka3axX-
CKOM SA3BIKO3HAHWUHU 1 JINTEPATYPOBECACHNN

JIEMOHCTPUPOBATh OPATOPCKHE S3BIKOBBIC Ha-
BBIKM U HOPMBI PEYM B Pa3HBIX OTpacisAX Hpo-
(heccroHANBHONH KOMMYHHKAIMU, TPHUMEHSITH
UX TIpH pemIeHnd NpodecCHOHaIbHBIX 33/1ad 1
B HAay4YHOU IOJIEMHUKE

YMEHHE aHaJU3UPOBATh 3aKOHBI Pa3BUTHS,
JKAHPOBBIX M CTUJIEBBIX, 3CTETUUECKUX OCOOCH-
HOCTeH InTepaTypHbIX TeHAeHIH B KazaxcTa-
HE B KOHTEKCTE Ka3aXCKOM U MUPOBOU KYJbTY-
PBI, HAyYHBIE OCHOBBI (DOJBKIIOPA M JINTEPATY-
pOBeNICHHS

YMEHHE aHaJIM3UPOBATh JHUTEPATypPHO-KPHTH-
yeckue paboThl, pacKpblBaTh OOpasHBIE CO-
Jiep)KaTebHble 0COOCHHOCTH TPOU3BEICHUH,
UCIIOJIb3YSI OCHOBHBIE COBPEMEHHBIE IPHHIIH-
IIBI, METOJBI M CITOCOOBI aHajlM3a MacTepcTBa
nUcaTerst B XyJOKECTBEHHBIX MPOM3BEICHUSIX
U JINTEPATypPHBIX IEPCOHAKEH

HCIIOJIB30BaTh HOBBLIC TCXHOJOTI'HHU I/I3y‘IeHI/I$I
SI3bIKA U JIATEPATYPBI B UCCIIEIOBATEILCKUX Pa-
0orax
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OBnazeTb cpeacTBaMH M TPHEMAaMU TIOPKO-
JIOTUYECKOH HAayKH B IEISX OCYILIECTBICHUS
HCTOPUYECKOTO, TMHIBUCTUYECKOTO, INTEpaTy-
POBEIYECKOT0 aHAJIM3a TEKCTOB.

BrnaneTe OCHOBHBIMH TEH/ICHIWSIMH Pa3BUTHS
TIOPKCKOHM JIMTEpaTypsl M JUTEPaTypHBIX B3a-
MMOCBSI3€H TIOPKCKHX HApOJOB; BIAAETh HPH-
€MaMH TEKCTOJIOTHYECKOTO aHaIN3a TFOPKCKOTO
JIUTEPATypPHOTO MPOIlecca B KOHTEKCTE KYIbTY-
PBI ¥ COITMATIBHO-MICTOPHUECKOTO OMBITA.

AHanM3upOBaTh S3BIKOBBIC CMHUIIEI B MOJICH-
CTeMax TIOPKCKHX SI3BIKOB; OCYIIECTBISTH CO-
TTOCTaBUTEJBHBII aHAN3 TIOPKCKUX SI3BIKOB 1O
TpyIIaM.

OcyHleCTBJ'IHTI) CEMaHTHYECKHUI aHAIU3 S3BIKO-
BbIX ¢IMHUIL B ACTICKTC TPaAUIITMOHHBIX TeUCHUU
U COBPEMCHHLIX HAIIPABJICHUU JIMHI'BOTHOPKO-
JIOTUH.

3Harh OOIIMe 3aKOHOMEPHOCTH W TEHIACHIIUU
HAyYHOT'O TO3HAHUS, YMETh ONPEAEISATh 0CO-
OEHHOCTH PEUeBOr0 U KOMMYHHKaTHBHOTO I10-
BE/ICHHS B CUTYallMH OOIICHUS C ITPEACTaBHUTE-
JIIMU TOM WJIM MHO JTMHTBOKYJIBETYPHOM Cpenbl;
HaXOJIUTh CIIOCOOBI MPEOJIOICHHS TPYIHOCTEH
B3aMMOIOHMMAaHUS, BO3HUKAIOIUX MPU HECO-
OTBETCTBHM HAIMOHAJBHBIX KapTHH MHUpA HO-
cUTesIell pa3HBIX S3BIKOB. NMPHMEHSATh 3HAHWE
OCHOB MEXKYJBTYPHOH KOMMYHHUKALUU B TOH
WU UIHOM KOMMYHHMKAaTHBHON CUTYallUH.

VYmethb NEepeBOAUTH TCKCTHI l'[y6J'II/IHI/ICTI/I'~IeCKO-
TO0 XapakTeépa ¢ MHOCTPAHHOI'O fA3blKa Ha POA-
HOU 1 HaO60pOT; BJIAJICTh HABBIKAMH U IIpHUEMa-
MM IIEPEBOJA U PCHAKTUPOBAHUS.

Brnanets ymMeHMAMHU aHATTU3UPOBATH COBPEMEH-
HOE COCTOsIHHE IepeBoadeckoro nena B Ka-
3axCTaHe, CPaBHUBATh C 3apYOE)KHBIM OIIBITOM
U aJanTHPOBATh €r0 C YYETOM HAIlMOHAJIBHBIX
0COOCHHOCTEH U MECTHBIX yCIIOBUH
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8D02
Hckyc-
CTBO U
TyMaHH-
TapHbIe
HAYKH

8D023
SI3bIKHM U
JUTepaTrypa

JOKTOPAHTYPA

I'enepupoBaTh HOBBIE U CIIOJKHBIE LIEIH, HIPEN-
JlaraTb HOBBIC THIIOTE3bl U PCHICHUA HAYyYHBIX
npobsieM B O0JIACTH PYCCKOTO SI3bIKA U JIUTE-
paTypbl METOAMKH MNPENOJaBaHHs Ha OCHOBE
CaMOCTOSITEITbHOTO OPHTHHAIBHOTO TOAXO0AA;
TPaKTOBaTh OCHOBHbBIC IPHHIMIBI COBPEMECH-
HOT'O JINTEPATYPOBECHUSI, HOBBIE JINTEPATYPO-
BE/IUECKUE MAPAJUIMbl U B UX PUMEHSTH UX B
aHaJIM3€ KJIACCUYECKONW M COBPEMEHHOM JHTe-

parypsl.

CucTeMaTH3UpOBaTh U UHTEPIPETUPOBATH Ha-
YYHBIC TCOPHM W KOHIICIHIMH HOBEHUIIUX Ha-
MPaBJICHUN COBPEMEHHOTO JINTEPATypOBE/IC-
HUSI C LIENBIO JIANbHEHUIIIEro MPUMEHEHHST ITUX
3HAHUU MPU BHIOOPE UCXOTHBIX TEOPETUUECKUX
MO3UIMIA; CHHTE3UpPOBaTh U TPAHCHOPMHUPO-
Barh (DUIIOJOTUYECKOE U MEXKIUCIUILTHHAPHOE
3HAHUS B IMPOIECCe pemeHus yuebHno-o0paso-
BaTeJIbHBIX, y4eOHO-NCCIIEJOBATEIILCKHX 33/1a4;

Juddepennnposars TpHOPUTETH yueOHOH H
HAyYHO-UCCIIEIOBATEIILCKOW  JIESITEIbHOCTH,
COOTHOCSI COOCTBEHHBIC HAyYHBIC UHTEPECHI C
OOIIECTBEHHBIMU, ITHUYSCKUMH LEHHOCTSIMH,
MOTPEOHOCTSIMH TIPOM3BOJICTBA M OOIIECTBA;
pa3pabareiBaTh y4eOHO-METOAWYECKHE Mare-
puajiabl M MPOBEACHUA 3aHATHN U BHCayau-
TOPHOW PabOThI 1O JIMTEPATYpPOBEIUECKUM U
JIMHTBUCTUYCCKUM JUCHUIIJIMHAM B OpraHu3a-
IUSIX BBICIIETO 00pa3oBaHUs C NMPUMEHEHHEM
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHHA U METOIUK 00-
YUCHHSI Ha OCHOBE UX KPUTHUYECKOTO OCMBICIIE-
HUS,

[lmaHupOBaTh U TPOBOMUTH KAYECTBEHHBIC 3a-
HSTHSI B OPraHMU3aIMsIX BBICHIEI0 00pa3oBaHMs
C UCTIOJIb30BAHUCM TPAAUITUOHHBIX, MHHOBAIIU-
OHHBIX, HHTEPAKTUBHBIX, JINUHOCTHO-OPHUEHTH-
POBAHHBIX TEXHOJIOTMH M METOJ0B OOyYEHHUS;
OpPraHM30BBIBATH BUJBI  HAYYHO-HUCCIIEA0BA-
TEJNBCKOW, MPOSKTHOH W ydeOHO-Tpodeccro-
HaJBHOM JIEATETLHOCTH 00YYArOIIUXCS TI0 TPO-
rpaMmaM OakajaBpraTa ¥ MaruCTPaTyphl.
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[IpumeHaTH TEOPETHKO-METOIOTIOTHYCCKIE
MIOJIOKEHUST HOBBIX (DMIIOJIOTMYECKUX YUCHHM
MpPU aHaJIM3€ TEKCTOB; MPOBOAUTH CaMOCTOSI-
TEJIbHBIC KCCIICAOBAHMS HAy4YHBIX MPOOIEeM C
MPOEKINEH Ha MepCIeKTUBHbBIE HOBbIE HAIPaB-
JIGHUSI S3BIKO3HAHUS, JIUTEPATypOBEACHUS W
METOJIMKH UX MPEHOJAaBaHUs B BBICIICH IITKOJIC

OOBACHATP S3BIKOBBIC (PAKTHI HCTOPHUCCKON U
COBPEMEHHON PYCHCTHKH; apryMEHTHPOBATh
06.]'IaCTI/I MMPUMEHCHUA U UHTCPIIPETAIIUN MCTO-
J0B A3BIKO3HAHWUA B HAYYHBIX HCCJICAOBAaHUAX
(muccepranyax, Hay4YHBIX IPOEKTaX).

[Ipe3eHToBaTh pe3ydabTaThl y4eOHOW W Hayd-
HO-HCCIIEIOBATENBCKON AEATEIPHOCTH B BHE
Hay4YHbBIX OTYETOB, pedepaToB, TE3UCOB CTaTeH,
(GUIONOTNYECKUX KOMMEHTApHEB, JOKTOPCKHX
JccepTanunil, y4eOHO-UCCIIEeIOBATEIbCKUX U
Hay4YHBIX IMPOCKTOB M T.J. KaK CHCIUAJINCTaM,
TaK U B ayTUTOPHH, HE MMEIOILIEH COOTBETCTBY-
oIIeH TpoQecCHOHATBHON MOJATOTOBKH; Olle-
HUBAaTh 00OCHOBAaHHOCTH METOJHK, IPUMEHSsIe-
MBIX B Hay4YHBIX HccienoBaHusx. Hecer orBer-
CTBEHHOCTb 3a PE3yJIbTaThl IPO(HECCHOHATBHON
JIeITEIIHOCTH, MPUBEPKEH K BBICIIMM COIH-
QJIBHBIM IEHHOCTSIM, TYMaHUCTHYECKUM HICAIM
00pa3oBaHHS.

q)OpMyJ'II/IpOBaTI) Hay4HBbIC 1ICJIM U 3a/1a41 U Ha-
XOAUTh UX PCHICHHUE; OCYHICCTBJIATL HAYYHBIC
OKCIICPUMEHTBI W IIPAaBUJIBHO AaHAJIMW3UPOBATH
HX pE3YJIbTATHhI.

WuTterpupoBarh MEXIUCHUIITMHAPHBIC 3HAHUS
C LEJIbI0 ONMUCAHMA M aHAIN3a COBPEMEHHBIX
UCCIIE0BATENLCKUX MTOAX00B; ObITh TOTOBBIM
K KOPPEKTHOMY M TOJEPaHTHOMY B3aWMOJICH-
CTBHIO B OOIIECTBE, K COLMAIBLHOMY B3aHMO-
JCUCTBHIO M COTPYIHHYECTBY JUIS PEILCHUS
po0JIeM HayKH.

OcCymiecTBIATh TOATOTOBKY M  ITyOJIHKAIHIO
pe3yJbTaToB HAay4YHbIX HCCJIEJOBAHUNA B paMm-
Kax MEeXIyHaponHbiX 0a3 manHbiXx Thomson-
Reuters min Scopus, B HallMOHANBHBIX U MEX-
JYHApOJHBIX PELEH3UPYEMBIX U3AAHUSIX.
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Bnageer cucteMHBIMU 3HAHUSIMU COBPEMEHHOM
METOIOJIOTHH MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHUs; Ha
OCHOBE KPHUTHYECKOTO aHAJIN3a COBPEMEHHBIX
TCHACHIIUU TeOpI/II/I u HpaKTI/IKI/I HNHOA3BIYHOI'O
00pa3oBaHusi 000CHOBBIBACT 0A30BBIC TIOJIOXKE-
HUsI KOTHUTHBHO-JMHIBOKYJIBTYPOIOTHYECKOU
METOLOIOTUU

[Tpumensier coBpeMeHHbIE HH()OPMAIOHHBIC
TEXHOJIOTHH TIPU IIPOBEJCHUH HAYUHBIX HCCIIE-
JIOBaHMH; 00pabaThiBaeT MOJyYCHHBIC PE3YIib-
TaThl, aHATU3UPYET U TPEACTABIACT UX B BUJC
3aKOHUEHHBIX Hay4HO-UCCIIeI0BATEIbCKUX
pa3paboToK (OTYETOB MO HayYHO-HCCIIEI0Ba-
TEJILCKOM paboTe, Te3UCOB JOKIAI0B, HAYYHOU
CTaThH, JIOKTOPCKOH JIMCCEPTALNH).

Kputnyeckn aHamm3upyeT COBpPEMEHHBIE Ha-
YYHO-HCCIIEIOBATENbCKUE TPEHIBI B TEOPUHU
JUHTBUCTUKH U JIMHTBOIUAAKTUKA M 00OCHO-
BBIBAET MX MEPCIEKTUBHBIC TCHCHIINU

Brnaneer 6a30BbIMH HOHSATUSAMH, MOTOKECHUSIMA
o0mmel TeopuH MEXKYIBTypHOH KOMMYHHUKa-
IIMM; HA OCHOBE KPHUTHUYECKOTO aHAJM3a JaeT
000CHOBaHHYIO OLIEHKY HAay4HBIM IIOJXOZaM U
teopusim MKK;; BBIABISICT BO3MOKHBIC TTPUYH-
Hbl KOMMYHHKaTHBHBIX 0apbepOB B CHUTyalUsIX
MEXXKYJIBTYPHOTO OOIEHHsI, HaXOAUT U 000-
CHOBBIBAET CIIOCOOBI X YCTPaHEHHS

Knaccudummpyer Teopurt KOMMYHUKaTHBHOTO
MIOBEJICHUSI, BBHIOMpaeT Hamboiee a/leKBaTHBIC
MOJIEHM, OTOOpaXkarolue pedeBoe OOIIeHue
KOMMyHI/IKaHTOB, y‘{I/ITBIBaIOH_[ee KakK BHyTpeH-
HUC (HCI/IXOHOFI/I‘ICCKI/IG nu HCI/IXO(bI/I?;I/IOJ'[OI‘I/I‘Ie-
CKHE), TaK M BHEIIHUE (COIMAJIbHBIE U COLU-
aJBHO-TICUXOJIOTMYCCKUE) KOOPIUHATHI peuc-
BOI KOMMYHUKAI[IH

Kraccuduuupyer Teopun KOMMYHUKATHBHOTO
MOBENICHUs, BHIOMpaeT Hamboiee ajeKBaTHBIS
MOJICITH, OTOOPaXKAIOIIHUE PCUCBOC OOIICHHE
KOMMyHI/IKaHTOB, y‘II/ITBIBaIOH_Iee KakK BHyTpeH-
HUC (HCI/IXOHOFI/I‘ICCKI/IC nu HCHXO¢)H3I/IOHOFI/I‘IG-
CKHC), TaK ¥ BHCIIHUC KOOPJWHATHI PEUCBOM
KOMMYHUKAIIH
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Buageer ycTONUMBBIMU 3HAHUSIMU U OCYILIECT-
BIISIET CAMOCTOATENIBHBIN aHAIN3 COBPEMEHHBIX
MNparMaJIMHrBUCTUYCCKUX U (byHKI.[I/IOHaHI)-
HO-KOMMYHUKATUBHBIX TCOPUHU B KOHTCKCTC
MEXKYJIBTYpPHOH KOMMYHUKAIIUN

Wutepriperrpyer 6a30Bble MOJOKEHUSI KOMIIE-
TEHTHOCTHOI'O I10AX01a K CHCLII/I(bI/IKe HUHOA3bIY-
HOTO 00pa3oBaHUs

Biageer meromonorueil COBpEMEHHOM — MH-
(h0-KOMMYHUKAIIMOHHON TapajuTMbl B HHOS-
3BIYHOM 00Pa30BaAHUU

Bnaz[eeT Hay‘lHO-HOHS[THfIHLIM armaparom uc-
CJICI0OBAaHUAA,

HCHONB3YeT B UCCIIEI0BATENBCKUX IIENIAX METO-
JIbl AMIIUPUUYECKOTO YPOBHS: AHKETHPOBAHUE,
TECTHPOBAaHKE, HHTEPBBIO, Oecey; IaHUPYET
U IPOBOIUTH METOANYECKHUH ONBITHO — MEAAro-
TMYECKHI SKCIIEPUMEHT WHOS3BIYHOTO 00pa3o-
BaHMS;

HCIOJNB3YeT Pe3yabTaThl HCCIICIOBAHMM IS CO-
BEPIICHCTBOBAHUS TPO(ecCnoHaTbHO-TIEAAro-
THYECKOU JIeATEIbHOCTH

Brnaneer copmepikaTenbHBIMH U IPOLECCyallb-
HBIMH aCTIEKTaMH ITOATOTOBKH CTaTel [uis 0a3bl
JAHHBIX «Scopus» U IPYTUX BBICOKO-PEHTHHIO-
BBIX JKypHasax

YMeer uCHONb30BaTh IIOHATUHHBIA anmapar
¢unocodun, KOrHUTUBHO-JTHHIBOKYJIBTYPOJIO-
THYECKON METOAOJIOTUH, JHUHTBOAUAAKTUKUA U
TEOPUH MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHUKALIUM IS
poecCHOHATIBHBIX 33/1a4; BJIAJICET 3HAHHEM
METOOJIOTUYECKUX IPUHIMIIOB U METOIU-
YECKUX IPHEMOB JIMHTBOAUAAKTUKU BBICIIEH
LIKOJIBI

[IpoBOAUT >KOHOMHYECKYIO OIICHKY paspada-
TBIBAEMBIX PEIICHUN TIPH BHEAPCHUN PE3yiIbTa-
TOB HayYHOH Y MHHOBALIUOHHOMW 1€ATEIbHOCTH.
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3HaeT TeHepHpOBaTh COOCTBEHHBIC HOBHIC Ha-
y4YHbIe HIEH, COOOIIaTh CBOM 3HAHUS M HIECH
HAyYHOMY COOOIIECTBY, pacUIMpsisi TPaHMIbI
HAay4YHOT'O IMO3HAaHHs; a TaKKE€ YMECT BbICTpau-
BaTh M PEaM30BbIBATH IIEPCHEKTUBHBIC JINHUN
Ipo()eCCHOHAIBHOTO CaMOPa3BUTHA C Y4ETOM
WHHOBAIIMOHHBIX TEHJICHIMH B COBPEMEHHOU
HayKe

MMeer HaBBIKA OpaTOPCKOTO MCKYCCTBA M ITy-
OJIMYHOTO BBICTYIUICHHS HA MEXKITyHapOIHBIX
Hay4HBIX (Qopymax, KOHQEPEeHINIX U CeMUHa-
pax; a TaKXkKe 3HaeT HOPMbI B3aUMOJCHCTBHSA B
Hay4YHOM COOOIIECTBE, BOMPOCHI MEKIMYHOCT-
HOTO OOIIeHHs

Pa3paboTka u mpuHATHE pemIeHWH Ha OCHOBE
JAHHBIX W MOAOTYETHOCTb MPU MPETONABAHUN
crieruanu3upoBanHoro kypca TESOL B mpo-
rpamme 0OydeHHs SI3BIKY.
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